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Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για την κατάργηση του αντισταθµιστικού δασµού στις εισαγωγές ορισµένων 
αντιβιοτικών ευρέος φάσµατος καταγωγής Ινδίας και για την περάτωση της 

διαδικασίας όσον αφορά τέτοιου είδους εισαγωγές, σε συνέχεια της επανεξέτασης 
σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 597/2009 του 

Συµβουλίου 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Αιτιολόγηση και στόχοι της πρότασης 

Η παρούσα πρόταση αφορά την εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 597/2009 του 
Συµβουλίου, της 11ης Ιουνίου 2009, για την άµυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν 
αντικείµενο επιδοτήσεων εκ µέρους χωρών µη µελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας («ο 
βασικός κανονισµός»), στο πλαίσιο της επανεξέτασης ενόψει της λήξης της ισχύος του 
αντισταθµιστικού δασµού που εφαρµόζεται στις εισαγωγές ορισµένων αντιβιοτικών ευρέος 
φάσµατος καταγωγής Ινδίας. 

Γενικό πλαίσιο 

Η παρούσα πρόταση εντάσσεται στο πλαίσιο της εφαρµογής του βασικού κανονισµού και 
είναι αποτέλεσµα έρευνας η οποία διενεργήθηκε σύµφωνα µε τις ουσιαστικές και 
διαδικαστικές απαιτήσεις του βασικού κανονισµού. 

Υφιστάµενες διατάξεις στον τοµέα της πρότασης 

Με τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 713/2005 του Συµβουλίου (ΕΕ L 121 της 13.5.2005, σ. 1.) 
όπως τροποποιήθηκε τελευταία µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1176/2008 του Συµβουλίου (ΕΕ 
L 319 της 29.11.2008, σ. 1) επιβλήθηκε οριστικός αντισταθµιστικός δασµός στις εισαγωγές 
ορισµένων αντιβιοτικών ευρέος φάσµατος που υπάγονται στους κωδικούς ΚΟ ex 2941 10 00 
και ex 2941 90 00 καταγωγής Ινδίας. 

Συνοχή µε άλλες πολιτικές και στόχους της Ένωσης 

Άνευ αντικειµένου 

2. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΩΝ ΜΕ ΤΑ ΕΝ∆ΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ 
ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΕΚΤΙΜΗΣΕΙΣ ΑΝΤΙΚΤΥΠΟΥ 

∆ιαβούλευση µε τα ενδιαφερόµενα µέρη 

Τα ενδιαφερόµενα µέρη τα οποία αφορά η διαδικασία είχαν τη δυνατότητα να υποστηρίξουν 
τα συµφέροντά τους κατά τη διάρκεια της έρευνας, σύµφωνα µε τις διατάξεις του βασικού 
κανονισµού. 

Συγκέντρωση και χρήση εµπειρογνωµοσύνης 

∆εν υπήρξε ανάγκη προσφυγής σε εξωτερικούς εµπειρογνώµονες. 

Εκτίµηση αντικτύπου 

Η παρούσα πρόταση είναι αποτέλεσµα της εφαρµογής του βασικού κανονισµού. 

Ο βασικός κανονισµός δεν προβλέπει γενική εκτίµηση αντικτύπου, αλλά περιέχει διεξοδικό 
κατάλογο των στοιχείων που πρέπει να εκτιµηθούν. 
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3. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Σύνοψη της προτεινόµενης δράσης 

Στις 12 Μαΐου 2010 η Επιτροπή άρχισε, µετά την υποβολή τεκµηριωµένης αίτησης δύο 
παραγωγών της Ένωσης, επανεξέταση ενόψει της λήξης της ισχύος του αντισταθµιστικού 
δασµού που επιβαλλόταν στις εισαγωγές ορισµένων αντιβιοτικών ευρέος φάσµατος 
καταγωγής Ινδίας. 

Η έρευνα επανεξέτασης διαπίστωσε τη συνεχιζόµενη επιδότηση στο υπό εξέταση προϊόν, η 
οποία, αν αρθούν τα αντισταθµιστικά µέτρα, δεν θα καταλήξει σε επανάληψη της ζηµίας που 
έχει προκληθεί στον κλάδο παραγωγής της Ένωσης. Καθορίστηκε περαιτέρω ότι η λήξη των 
µέτρων δεν θα είναι κατά του συµφέροντος της Ένωσης. 

Κατά συνέπεια, προτείνεται στο Συµβούλιο να εγκρίνει τη συνηµµένη πρόταση κανονισµού. 

Νοµική βάση 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 597/2009 του Συµβουλίου, της 11ης Ιουνίου 2009, για την άµυνα 
κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείµενο επιδοτήσεων εκ µέρους χωρών µη µελών 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 

Αρχή της επικουρικότητας 

Η παρούσα πρόταση εµπίπτει στην αποκλειστική αρµοδιότητα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ως 
εκ τούτου δεν εφαρµόζεται η αρχή της επικουρικότητας. 

Αρχή της αναλογικότητας 

Η πρόταση συνάδει µε την αρχή της αναλογικότητας για τους ακόλουθους λόγους: 

Το είδος της ενέργειας περιγράφεται στον προαναφερόµενο βασικό κανονισµό και δεν αφήνει 
περιθώρια για λήψη αποφάσεων σε εθνικό επίπεδο. 

Η αναφορά του τρόπου µε τον οποίο ο οικονοµικός και διοικητικός φόρτος που βαρύνει την 
Ένωση, τις κυβερνήσεις των κρατών µελών, τις περιφερειακές και τις τοπικές αρχές, τους 
οικονοµικούς παράγοντες και τους πολίτες ελαχιστοποιείται και είναι αναλογικός προς τον 
στόχο της πρότασης είναι άνευ αντικειµένου. 

Επιλογή των µέσων 

Προτεινόµενα µέσα: κανονισµός. 

Άλλα µέσα δεν θα ήταν κατάλληλα για τον ακόλουθο λόγο: 

ο βασικός κανονισµός δεν προβλέπει εναλλακτικές επιλογές. 

4. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 

Η πρόταση δεν έχει επιπτώσεις στον προϋπολογισµό της Ένωσης. 



 

EL 4   EL 

2011/0179 (NLE) 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για την κατάργηση του αντισταθµιστικού δασµού στις εισαγωγές ορισµένων 
αντιβιοτικών ευρέος φάσµατος καταγωγής Ινδίας και για την περάτωση της 

διαδικασίας όσον αφορά τέτοιου είδους εισαγωγές, σε συνέχεια της επανεξέτασης 
σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 597/2009 του 

Συµβουλίου 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,  

Έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 597/2009 του Συµβουλίου, της 11ης Ιουνίου 2009, 
για την άµυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείµενο επιδοτήσεων εκ µέρους 
χωρών µη µελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας1 («ο βασικός κανονισµός»), και ιδίως το άρθρο 
18, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση που υπέβαλε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή («η Επιτροπή»), κατόπιν 
διαβούλευσης µε τη συµβουλευτική επιτροπή, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

1. ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ 

1.1. Ισχύοντα µέτρα 

(1) Τον Μάιο του 2005, κατόπιν συνδυασµένης ενδιάµεσης επανεξέτασης και 
επανεξέτασης ενόψει της λήξης ισχύος («η συνδυασµένη επανεξέταση»), το 
Συµβούλιο, µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 713/20052, επέβαλε οριστικό 
αντισταθµιστικό δασµό στις εισαγωγές ορισµένων αντιβιοτικών ευρέος φάσµατος, 
δηλαδή τριυδρική αµοξικιλλίνη, τριυδρική αµπικιλλίνη και κεφαλεξίνη που δεν 
παρέχονται σε µετρηµένες δόσεις ή σε µορφές ή συσκευασίες για τη λιανική πώληση 
(εφεξής «υπό εξέταση προϊόν»), που υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ ex 2941 10 00 και 
ex 2941 90 00, καταγωγής Ινδίας. Τα µέτρα αυτά έλαβαν τη µορφή ενός κατ’ αξία 
δασµού που κυµαινόταν µεταξύ 17,3% και 32%. Τα αρχικά µέτρα είχαν επιβληθεί µε 
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2164/983. 

                                                 
1 ΕΕ L 188 της 18.7.2009, σ. 93. 
2 ΕΕ L 121 της 13.5.2005, σ. 1. 
3 ΕΕ L 273 της 9.10.1998, σ. 1. 
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(2) Κατόπιν µερικής ενδιάµεσης επανεξέτασης, το Συµβούλιο, µε τον κανονισµό (EΚ) 
αριθ. 1176/20084, τροποποίησε τους αντισταθµιστικούς δασµούς που ίσχυαν για ένα 
ινδό εξαγωγέα. 

1.2. Αίτηση επανεξέτασης λόγω της επικείµενης λήξης της ισχύος των µέτρων 

(3) Μετά τη δηµοσίευση ανακοίνωσης για την επικείµενη λήξη της ισχύος5 των 
οριστικών αντισταθµιστικών µέτρων, η Επιτροπή έλαβε αίτηση έναρξης επανεξέτασης 
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 713/2005 του Συµβουλίου, σύµφωνα µε το άρθρο 18 
παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού, από δύο παραγωγούς της Ένωσης: DSM και 
Sandoz («οι αιτούντες»), που αντιπροσωπεύουν σηµαντικό ποσοστό (στην προκειµένη 
περίπτωση πάνω από 50%) της συνολικής ενωσιακής παραγωγής ορισµένων 
αντιβιοτικών ευρέος φάσµατος. 

(4) Η αίτηση βασίστηκε στο επιχείρηµα ότι η λήξη των µέτρων, ενδεχοµένως να είχε ως 
αποτέλεσµα τη συνέχιση ή την επανάληψη των επιδοτήσεων και της ζηµίας στον 
κλάδο παραγωγής της Ένωσης. 

(5) Πριν από την έναρξη της επανεξέτασης ενόψει της λήξης της ισχύος των µέτρων και 
σύµφωνα µε το άρθρο 10 παράγραφος 9 και το άρθρο 22 παράγραφος 1 του βασικού 
κανονισµού, η Επιτροπή γνωστοποίησε στις ∆ηµόσιες αρχές της Ινδίας («οι ∆ΑΙ») ότι 
είχε λάβει δεόντως τεκµηριωµένη αίτηση επανεξέτασης. Κάλεσε τις ∆ΑΙ για 
διαβουλεύσεις µε στόχο την αποσαφήνιση της κατάστασης όσον αφορά το 
περιεχόµενο της αίτησης και την εύρεση αµοιβαία αποδεκτής λύσης. Οι ∆ΑΙ δεν 
απάντησαν εγκαίρως στην εν λόγω πρόκληση και, ως εκ τούτου, δεν έλαβαν χώρα 
τέτοιου είδους διαβουλεύσεις. 

1.3. Έναρξη επανεξέτασης ενόψει της λήξης της ισχύος των µέτρων 

(6) Η Επιτροπή, αφού διαπίστωσε, έπειτα από διαβούλευση µε τη συµβουλευτική 
επιτροπή, ότι υφίστανται επαρκή στοιχεία για την έναρξη επανεξέτασης ενόψει της 
λήξης της ισχύος των µέτρων, ανήγγειλε, στις 12 Μαΐου 2010, µε ανακοίνωση που 
δηµοσιεύθηκε στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης6 («η ανακοίνωση για 
την έναρξη διαδικασίας»), την έναρξη επανεξέτασης ενόψει της λήξης της ισχύος των 
µέτρων, σύµφωνα µε το άρθρο 18 του βασικού κανονισµού. 

1.4. Έρευνα 

1.4.1. Περίοδος της έρευνας 

(7) Η έρευνα µε αντικείµενο τη συνέχιση ή την επανάληψη των επιδοτήσεων κάλυψε την 
περίοδο από την 1η Απριλίου 2009 έως τις 31 Μαρτίου 2010 («περίοδος έρευνας της 
επανεξέτασης» ή «ΠΕΕ»). Η εξέταση των τάσεων που είχαν σηµασία για την 
εκτίµηση της πιθανότητας συνέχισης ή επανάληψης της ζηµίας κάλυψε την περίοδο 
από την 1η Ιανουαρίου 2007 έως το τέλος της περιόδου έρευνας επανεξέτασης («η 
υπό εξέταση περίοδος»). 

                                                 
4 ΕΕ L 319 της 29.11.2008, σ. 1. 
5 ΕΕ C 21 της 28.1.2010, σ. 40. 
6 ΕΕ C 123 της 12.5.2010, σ. 11. 
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1.4.2. Μέρη τα οποία αφορά η έρευνα 

(8) Η Επιτροπή ενηµέρωσε επίσηµα τους αιτούντες, τους λοιπούς γνωστούς παραγωγούς 
της Ένωσης, τους παραγωγούς-εξαγωγείς, τους εισαγωγείς, τους ανάντη προµηθευτές, 
τους χρήστες που είναι γνωστό ότι ενδιαφέρονται και τις ∆ΑΙ σχετικά µε την έναρξη 
της επανεξέτασης λόγω της λήξης της ισχύος των µέτρων. Στα ενδιαφερόµενα µέρη 
δόθηκε η δυνατότητα να εκθέσουν γραπτώς τις απόψεις τους και να ζητήσουν 
ακρόαση εντός της προθεσµίας που προβλεπόταν στην ανακοίνωση για την έναρξη 
διαδικασίας. 

(9) ∆όθηκε η δυνατότητα ακρόασης σε όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη τα οποία υπέβαλαν 
σχετική αίτηση και απέδειξαν ότι είχαν ιδιαίτερους λόγους να τύχουν ακρόασης. 

(10) Λόγω του µεγάλου αριθµού παραγωγών-εξαγωγέων του υπό εξέταση προϊόντος στην 
Ινδία, οι οποίοι κατονοµάζονται στην αίτηση, θεωρήθηκε σκόπιµο, σύµφωνα µε το 
άρθρο 27 του βασικού κανονισµού, να εξεταστεί το ενδεχόµενο εφαρµογής 
δειγµατοληψίας. Για να µπορέσει η Επιτροπή να αποφασίσει κατά πόσον απαιτείται 
δειγµατοληψία και, εφόσον απαιτείται, να επιλέξει δείγµα, κλήθηκαν τα 
προαναφερόµενα µέρη, δυνάµει του άρθρου 27 του βασικού κανονισµού, να 
αναγγελθούν εντός 15 ηµερών από την έναρξη των επανεξετάσεων και να παράσχουν 
στην Επιτροπή τις πληροφορίες που ζητούνται στην ανακοίνωση για την έναρξη. 
Μόνο τρεις παραγωγοί-εξαγωγείς έσπευσαν να συνεργαστούν. Ως εκ τούτου, δεν 
πραγµατοποιήθηκε δειγµατοληψία. 

(11) Η Επιτροπή έστειλε ερωτηµατολόγια σε όλα τα µέρη που είναι γνωστό ότι 
ενδιαφέρονται ή που αναγγέλθηκαν εντός της προθεσµίας που καθορίζεται στην 
ανακοίνωση για την έναρξη. Ελήφθησαν απαντήσεις από τρεις παραγωγούς της 
Ένωσης, τρεις παραγωγούς-εξαγωγείς και τις ∆ΑΙ. Κανένας από τους άλλους 
παραγωγούς δεν απάντησε στο ερωτηµατολόγιο ούτε έδωσε πληροφορίες. Κανένας 
από τους εισαγωγείς δεν αναγγέλθηκε κατά τη διάρκεια της δειγµατοληψίας και 
κανένας άλλος εισαγωγέας δεν έδωσε στην Επιτροπή πληροφορίες ούτε αναγγέλθηκε 
κατά τη διάρκεια της έρευνας.  

(12) Ένας από τους παραγωγούς ισχυρίστηκε ότι η εκτίµηση της κατάστασης του κλάδου 
παραγωγής της Ένωσης θα πρέπει να λάβει επίσης υπόψη στοιχεία και από έναν άλλο 
κατά τους ισχυρισµούς ενωσιακό παραγωγό. Ωστόσο, επειδή διαπιστώθηκε ότι η 
τελευταία αυτή εταιρεία δεν ήταν παραγωγός του προϊόντος που αποτέλεσε 
αντικείµενο της έρευνας, ο εν λόγω ισχυρισµός απορρίφθηκε.  

(13) Η Επιτροπή αναζήτησε και επαλήθευσε όλα τα στοιχεία που έκρινε απαραίτητα για 
τον προσδιορισµό, αφενός, της πιθανής συνέχισης ή επανάληψης των επιδοτήσεων 
και της επακόλουθης ζηµίας και, αφετέρου, του συµφέροντος της Ένωσης. 
Πραγµατοποιήθηκαν επισκέψεις επαλήθευσης στις εγκαταστάσεις των ακόλουθων 
ενδιαφερόµενων µερών. 

α) Παραγωγοί της Ένωσης: 

– DSM Anti-Infectives B.V., Delft (Κάτω Χώρες), η οποία επίσης απάντησε στο 
ερωτηµατολόγιο της Επιτροπής για λογαριασµό της DSM Anti-Infectives 
Chemferm S.A., Santa Perpetua de Mogoda, (Ισπανία). Οι εν λόγω δύο εταιρείες 
θα αναφέρονται εφεξής από κοινού ως «DSM» 
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– Deretil S.A. (πρώην DSM Anti-Infectives Deretil S.A.), Almeria, Ισπανία, εφεξής 
«Deretil», και 

– Sandoz GmbH, Kundl (Αυστρία), η οποία επίσης απάντησε στο ερωτηµατολόγιο 
της Επιτροπής για λογαριασµό της Sandoz Industrial Products S.A., Barcelona 
(Ισπανία). Οι εν λόγω δύο επιχειρήσεις θα αναφέρονται εφεξής από κοινού ως 
«Sandoz». 

β) Παραγωγοί-εξαγωγείς της Ινδίας: 

– Lupin Limited, Βοµβάη 

– M/s Surya Pharmaceuticals Ltd., Chandigarh και Baddi, και 

– Ranbaxy Laboratories Limited, Gurgaon. 

γ) ∆ηµόσιες αρχές της Ινδίας («∆ΑΙ»). 

– Υπουργείο Εµπορίου, Νέο ∆ελχί. 

2. ΥΠΟ ΕΞΕΤΑΣΗ ΠΡΟΪΟΝ ΚΑΙ ΟΜΟΕΙ∆ΕΣ ΠΡΟΪΟΝ 

(14) Το προϊόν που καλύπτει η παρούσα επανεξέταση είναι το ίδιο µε εκείνο στο οποίο 
αναφερόταν ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 713/2005 του Συµβουλίου, δηλαδή τριυδρική 
αµοξικιλλίνη, τριυδρική αµπικιλλίνη και κεφαλεξίνη που δεν παρέχονται σε 
µετρηµένες δόσεις ή σε µορφές ή συσκευασίες για λιανική πώληση που υπάγονται 
στους κωδικούς ΣΟ ex 2941 10 00 και ex 2941 90 00, καταγωγής Ινδίας («το υπό 
εξέταση προϊόν»). 

(15) Η έρευνα επιβεβαίωσε ότι, όπως και στην προηγούµενη έρευνα επανεξέτασης, το υπό 
εξέταση προϊόν και τα προϊόντα που παράγονται και πωλούνται από τους 
παραγωγούς-εξαγωγείς στην εγχώρια αγορά στην Ινδία, καθώς και εκείνα που 
παράγονται και πωλούνται στην ΕΕ από τους παραγωγούς της Ένωσης έχουν τα ίδια 
βασικά φυσικά και τεχνικά χαρακτηριστικά καθώς και τις ίδιες χρήσεις µε το υπό 
εξέταση προϊόν και, ως εκ τούτου, θεωρούνται ότι είναι οµοειδή προϊόντα κατά την 
έννοια του άρθρου 2 στοιχείο γ) του βασικού κανονισµού. 

3. ΠΙΘΑΝΟΤΗΤΑ ΣΥΝΕΧΙΣΗΣ Ή ΕΠΑΝΑΛΗΨΗΣ ΤΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ 
ΕΠΙ∆ΟΤΗΣΕΩΝ 

3.1. Εισαγωγή 

(16) Όπως αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη (11) παραπάνω, τρεις παραγωγοί-
εξαγωγείς έσπευσαν να συνεργαστούν και υπέβαλαν συµπληρωµένη απάντηση στο 
ερωτηµατολόγιο. Ωστόσο, µόνο δύο από τους εν λόγω τρεις παραγωγούς-εξαγωγείς 
δήλωσαν πωλήσεις του υπό εξέταση προϊόντος στην ΕΕ κατά την ΠΕΕ. 

(17) Με βάση τα στοιχεία που περιέχει η αίτηση επανεξέτασης και τις απαντήσεις στο 
ερωτηµατολόγιο της Επιτροπής, εξετάστηκαν τα ακόλουθα καθεστώτα, τα οποία, 
κατά τους ισχυρισµούς, συνεπάγονται τη χορήγηση επιδοτήσεων:  

Εθνικά καθεστώτα:  
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α) Καθεστώς προκαταβολικής έγκρισης (Advance Authorisation Scheme – 
«AAS»)·  

β) Καθεστώς πιστώσεων εισαγωγικών δασµών (Duty Entitlement Passbook 
Scheme – «DEPBS»)· 

γ) Καθεστώς προώθησης των εξαγωγών των κεφαλαιουχικών αγαθών 
(Export Promotion Capital Goods Scheme– «EPCGS»)· 

δ) Καθεστώς επικέντρωσης στην αγορά (Focus Market Scheme - «FMS»)· 

ε) Έγκριση αδασµολόγητων εισαγωγών (Duty Free Import Authorisation – 
«DFIA»)· 

στ) Μονάδες εξαγωγικού προσανατολισµού (Export-Oriented Units – 
«EOU») / Ελεύθερες βιοµηχανικές ζώνες (Export Processing Zones – 
«EPZ») / Ειδικές οικονοµικές ζώνες (Special Economic Zones – «SEZ»)· 

ζ) Καθεστώς εξαγωγικών πιστώσεων (Credit Scheme – «ECS»)· και 

η) Καθεστώς απαλλαγής από τον φόρο εισοδήµατος (Income Tax 
Exemption Scheme – «ITES»). 

Περιφερειακά καθεστώτα: 

θ) Καθεστώς βιοµηχανικών κινήτρων της πολιτείας του Πουντζάµπ (Punjab 
Industrial Incentive Scheme) και 

ι) Καθεστώς βιοµηχανικών κινήτρων της πολιτείας του Γκουτζαράτ 
(Gujarat Industrial Incentive Scheme). 

(18) Τα καθεστώτα α) έως στ) που αναφέρονται ανωτέρω βασίζονται στο νόµο του 1992 
περί αναπτύξεως και ρυθµίσεως του εξωτερικού εµπορίου (αριθ. 22 του 1992), ο 
οποίος άρχισε να ισχύει στις 7 Αυγούστου 1992 («νόµος περί εξωτερικού εµπορίου»). 
Ο νόµος για το εξωτερικό εµπόριο εξουσιοδοτεί τις ∆ΑΙ να δηµοσιεύουν 
ανακοινώσεις που αφορούν την πολιτική στον τοµέα των εισαγωγών και εξαγωγών. 
Οι ανακοινώσεις αυτές συνοψίζονται στα έγγραφα µε τίτλο «Πολιτική εξωτερικού 
εµπορίου» (FTP), που εκδίδονται από το Υπουργείο Εµπορίου ανά πενταετία και 
επικαιροποιούνται τακτικά. ∆ύο έγγραφα σχετικά µε την πολιτική εξωτερικού 
εµπορίου είναι σχετικά µε την ΠΕΕ αυτής της περίπτωσης, ήτοι το FTP-04-09 και το 
FTP-09-14. Το τελευταίο άρχισε να ισχύει τον Απρίλιο του 2009. Επιπλέον, οι ∆ΑΙ 
περιγράφουν επίσης τις διαδικασίες που διέπουν τα έγγραφα FTP-04-09 και FTP-09-
14 σε ένα «Εγχειρίδιο διαδικασιών, τόµος Θ΄» – «Handbook of Procedures, Volume 
I») («Ε∆ I 04-09» και «Ε∆ I 09-14» αντίστοιχα). Το εγχειρίδιο διαδικασιών 
αναπροσαρµόζεται επίσης τακτικά. 

(19) Το καθεστώς ζ) βασίζεται στα τµήµατα 21 και 35 Α του νόµου περί τραπεζικού 
ελέγχου του 1949, που επιτρέπει στην Τράπεζα Καταθέσεων της Ινδίας να δίνει 
εντολές σε εµπορικές τράπεζες στον τοµέα των εξαγωγικών πιστώσεων. 

(20) Το καθεστώς η) βασίζεται στον νόµο περί απαλλαγής από τον φόρο εισοδήµατος του 
1961, ο οποίος τροποποιείται ετησίως από τον νόµο περί δηµοσίων οικονοµικών. 
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(21) Το καθεστώς θ) εφαρµόζεται από την κυβέρνηση του Πουντζάµπ και βασίζεται στον 
κώδικα βιοµηχανικής πολιτικής και κινήτρων της κυβέρνησης του Πουντζάµπ. 

(22) Το καθεστώς ι) εφαρµόζεται από την κυβέρνηση του Γκουτζαράτ και βασίζεται στην 
πολιτική βιοµηχανικών κινήτρων του Γκουτζαράτ. 

3.2. Καθεστώς προκαταβολικής έγκρισης (Advance Authorisation Scheme – «AAS») 

α) Νοµική βάση 

(23) Η λεπτοµερής περιγραφή του καθεστώτος βρίσκεται στις παραγράφους 4.1.1 έως 
4.1.14 των εγγράφων FTP 04-09 και FTP 09-14 και στα κεφάλαια 4.1 έως 4.30 των 
Ε∆ I 04-09 και Ε∆ I 09-14. 

β) Επιλεξιµότητα 

(24) Το AΑS αποτελείται από έξι επιµέρους καθεστώτα, όπως περιγράφεται 
λεπτοµερέστερα στην αιτιολογική σκέψη (25). Τα εν λόγω επιµέρους καθεστώτα 
διαφέρουν, µεταξύ άλλων, όσον αφορά την επιλεξιµότητα. Οι κατασκευαστές-
εξαγωγείς και οι έµποροι-εξαγωγείς που είναι «υποχρεωµένοι» να υποστηρίζουν τους 
κατασκευαστές έχουν δικαίωµα να χρησιµοποιούν το καθεστώς AAS για τις 
πραγµατικές εξαγωγές και το AAS για τις ετήσιες ανάγκες. Οι κατασκευαστές-
εξαγωγείς που προµηθεύουν το προϊόν στον τελευταίο εξαγωγέα είναι επιλέξιµοι για 
το καθεστώς AAS όσον αφορά τις ενδιάµεσες προµήθειες. Οι κύριες επιχειρήσεις που 
προµηθεύουν το προϊόν στις κατηγορίες «προβλεποµένων εξαγωγών» που 
αναφέρονται στην παράγραφο 8 σηµείο 2 των εγγράφων FTP 04-09 και FTP 09-14, 
ως προµηθευτές µιας µονάδας εξαγωγικού προσανατολισµού, είναι επιλέξιµοι για 
προβλεπόµενες εξαγωγές υπό καθεστώς AAS. Τελικά, οι ενδιάµεσοι προµηθευτές των 
κατασκευαστών-εξαγωγέων είναι επιλέξιµοι ως αποδέκτες των οφελών που 
προκύπτουν από «προβλεπόµενες εξαγωγές» στο πλαίσιο των επιµέρους καθεστώτων 
προκαταβολικών εντολών παράδοσης (ARO) και τριγωνικών εγχωρίων πιστώσεων. 

γ) Πρακτική εφαρµογή 

(25) Προκαταβολικές εγκρίσεις δύνανται να εκδίδονται στις ακόλουθες περιπτώσεις: 

i) πραγµατικές εξαγωγές: πρόκειται για το κύριο επιµέρους καθεστώς. Προβλέπει 
την εισαγωγή µε δασµολογική απαλλαγή των συντελεστών παραγωγής για την 
παραγωγή συγκεκριµένου προϊόντος εξαγωγής. Ο όρος «πραγµατικές» στο 
πλαίσιο αυτό σηµαίνει ότι το προϊόν εξαγωγής πρέπει να εγκαταλείψει το 
ινδικό έδαφος. Οι επιτρεπόµενες εισαγωγές και η υποχρέωση για εξαγωγές, 
συµπεριλαµβανοµένου του τύπου του προϊόντος εξαγωγής, διευκρινίζονται 
στην έγκριση. 

ii) ετήσιες ανάγκες: αυτή η έγκριση δεν αφορά συγκεκριµένο προϊόν εξαγωγής, 
αλλά ευρύτερη οµάδα προϊόντων (π.χ. χηµικά και συναφή προϊόντα). Ο 
κάτοχος της έγκρισης µπορεί – µέχρι συγκεκριµένου ορίου αξίας που 
καθορίζεται βάσει της προηγούµενης εξαγωγικής επίδοσής του– να εισάγει 
ατελώς οποιοδήποτε συντελεστή παραγωγής χρειάζεται να χρησιµοποιήσει 
στην παραγωγή οποιουδήποτε είδους υπάγεται στην εν λόγω οµάδα 
προϊόντων. Μπορεί να επιλέξει να εξάγει οποιοδήποτε προϊόν υπάγεται στην 
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οµάδα προϊόντων όπου χρησιµοποιούνται συντελεστές παραγωγής 
απαλλαγµένοι δασµών. 

iii) ενδιάµεσες προµήθειες: αυτό το επιµέρους καθεστώς καλύπτει περιπτώσεις 
όπου δύο κατασκευαστές σκοπεύουν να παράγουν ενιαίο εξαγωγικό προϊόν και 
να µοιρασθούν τη διαδικασία παραγωγής. Ο κατασκευαστής-εξαγωγέας που 
παράγει το ενδιάµεσο προϊόν µπορεί να εισάγει συντελεστές παραγωγής 
ατελώς και για τον σκοπό αυτό, µπορεί να εξασφαλίζει AAS για τις ενδιάµεσες 
προµήθειες. Ο τελικός εξαγωγέας ολοκληρώνει την παραγωγή και είναι 
υποχρεωµένος να εξάγει το τελικό προϊόν. 

iv) προβλεπόµενες εξαγωγές: αυτό το επιµέρους καθεστώς επιτρέπει στην κύρια 
επιχείρηση να εισάγει ατελώς συντελεστές παραγωγής που είναι απαραίτητοι 
για να κατασκευασθούν προϊόντα που θα πωληθούν ως «προβλεπόµενες 
εξαγωγές» στις κατηγορίες πελατών που αναφέρονται στην παράγραφο 8 
σηµείο 2 στοιχεία β) έως στ), ζ), θ) και ι), των εγγράφων FTP 04-09 και FTP 
09-14. Σύµφωνα µε τις ∆ΑΙ, οι προβλεπόµενες εξαγωγές αφορούν τις 
συναλλαγές για τις οποίες τα παρεχόµενα προϊόντα δεν εγκαταλείπουν τη 
χώρα. Ορισµένες κατηγορίες προµήθειας θεωρούνται ως «προβλεπόµενες 
εξαγωγές» υπό τον όρο ότι τα προϊόντα παρασκευάζονται στην Ινδία, π.χ. αυτό 
ισχύει για την προµήθεια προϊόντων σε µονάδες εξαγωγικού προσανατολισµού 
ή σε εταιρεία που βρίσκεται σε ειδική οικονοµική ζώνη.  

v) προκαταβολικές εντολές παράδοσης (ARO): ο κάτοχος άδειας AAS που 
σκοπεύει να προµηθευτεί τους συντελεστές παραγωγής από εγχώριες πηγές, 
και όχι µε απευθείας εισαγωγή, έχει τη δυνατότητα να τους προµηθεύεται µε 
ARO. Στις περιπτώσεις αυτές, οι προκαταβολικές εγκρίσεις επικυρώνονται ως 
ARO και οπισθογραφούνται για τον εγχώριο προµηθευτή κατά την παράδοση 
των συντελεστών παραγωγής που αναφέρονται σε αυτές. Η οπισθογράφηση 
των ARO παρέχει το δικαίωµα στον προµηθευτή να συµµετάσχει στα οφέλη 
των προβλεποµένων εξαγωγών, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 8 σηµείο 3 
των εγγράφων FTP 04-09 και FTP 09-14 (ήτοι καθεστώς AAS για τις 
ενδιάµεσες προµήθειες/προβλεπόµενες εξαγωγές, επιστροφή των εξαγωγικών 
δασµών για τις προβλεπόµενες εξαγωγές και επιστροφή του τελικού ειδικού 
φόρου κατανάλωσης). Ο µηχανισµός ARO επιστρέφει φόρους και δασµούς 
στον προµηθευτή αντί να τους επιστρέφει στον τελευταίο εξαγωγέα υπό µορφή 
επιστροφής δασµών. Η επιστροφή φόρων/δασµών ισχύει τόσο για τους 
εγχώριους συντελεστές παραγωγής όσο και για τους εισαγόµενους.  

vi) τριγωνικές εγχώριες πιστώσεις: το εν λόγω επιµέρους καθεστώς καλύπτει εκ 
νέου εγχώριες προµήθειες σε κάτοχο προκαταβολικής έγκρισης. Ο κάτοχος 
προκαταβολικής έγκρισης µπορεί να απευθύνεται σε Τράπεζα για το άνοιγµα 
εγχώριας πιστώσεως προς όφελος ντόπιου προµηθευτή. Η έγκριση 
επικυρώνεται από την Τράπεζα για άµεση εισαγωγή, µόνον όσον αφορά την 
αξία και τον όγκο των συντελεστών παραγωγής που αντλούνται από εγχώρια 
πηγή αντί να εισαχθούν. Ο ντόπιος προµηθευτής θα έχει τη δυνατότητα να 
αποκοµίζει οφέλη από την προβλεπόµενη εξαγωγή, όπως ορίζει η παράγραφος 
8 σηµείο 3 των εγγράφων FTP 04-09 και FTP 09-14 (ήτοι καθεστώς AAS για 
ενδιάµεσες προµήθειες/προβλεπόµενη εξαγωγή, επιστροφή εξαγωγικών 
δασµών για προβλεπόµενη εξαγωγή και επιστροφή τελικού ειδικού φόρου 
κατανάλωσης).  
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(26) Κατά την ΠΕΕ, ένας από τους δύο συνεργασθέντες εξαγωγείς πέτυχε παραχωρήσεις 
στο πλαίσιο του AAS. Το επιµέρους καθεστώς που χρησιµοποίησε η εν λόγω 
επιχείρηση ήταν i) πραγµατικές εξαγωγές. Συνεπώς, δεν είναι απαραίτητο να 
διαπιστωθεί ο αντισταθµιστικός χαρακτήρας των υπόλοιπων επιµέρους καθεστώτων 
που δεν χρησιµοποιήθηκαν.  

(27) Οι εισαγόµενοι συντελεστές παραγωγής δεν µπορούν να µεταβιβάζονται και πρέπει να 
χρησιµοποιούνται για την παραγωγή του προκύπτοντος προϊόντος εξαγωγής. Η 
υποχρέωση εξαγωγών πρέπει να τηρείται εντός της προκαθορισθείσας προθεσµίας 
µετά την έκδοση της εξουσιοδότησης. Μετά τη συνδυασµένη επανεξέταση, η εν λόγω 
προθεσµία παρατάθηκε στους 36 µήνες (από 24 µήνες µε δύο δυνατές παρατάσεις 6 
µηνών η καθεµία). 

(28) Για λόγους επαλήθευσης από τις ινδικές αρχές, ο κάτοχος προκαταβολικής έγκρισης 
υποχρεούται διά νόµου να τηρεί ένα βιβλίο πραγµατικής κατανάλωσης («πραγµατικές 
και σύµφωνα µε τον οριζόµενο τύπο καταχωρίσεις») των ατελώς 
εισαγόµενων/παραγόµενων εντός της χώρας εµπορευµάτων σε σχέση µε κάθε 
έγκριση, ανάλογα µε την καθορισµένη µορφή (κεφάλαια 4.26, 4.30 και προσάρτηµα 
23 Ε∆ I 04-09 και Ε∆ I 09-14). Το εν λόγω βιβλίο πρέπει να ελέγχεται από εξωτερικό 
ορκωτό λογιστή/λογιστή ελέγχου δαπανών και εργασιών ο οποίος εκδίδει στη 
συνέχεια πιστοποιητικό όπου δηλώνει ότι εξετάστηκαν τα καθορισµένα βιβλία και 
συναφή αρχεία και ότι οι παρεχόµενες δυνάµει του προσαρτήµατος 23 πληροφορίες 
είναι αληθείς και σωστές από όλες τις απόψεις.  

(29) Όσον αφορά τη χρήση AAS για πραγµατικές εξαγωγές κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ, 
τόσο οι επιτρεπόµενες εισαγωγές όσο και η υποχρέωση εξαγωγών καθορίζονται κατ’ 
όγκο και κατ’ αξία από τις ∆ΑΙ και αναγράφονται στην έγκριση. Επιπλέον, κατά τη 
στιγµή της εισαγωγής και της εξαγωγής, οι αντίστοιχες συναλλαγές πρέπει να 
αναγράφονται από τις δηµόσιες αρχές στην έγκριση. Ο όγκος των εισαγωγών υπό το 
εν λόγω καθεστώς καθορίζεται από τις ∆ΑΙ µε βάση τα συνήθη πρότυπα εισαγωγών-
εξαγωγών («SION»). Πρότυπα SION υπάρχουν για τα περισσότερα προϊόντα, 
συµπεριλαµβανοµένου του υπό εξέταση προϊόντος, και εκδίδονται από τις ∆ΑΙ. Μετά 
τη συνδυασµένη επανεξέταση, τα SION µειώθηκαν και κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ 
ορίστηκαν, για την εισροή κύριας πρώτης ύλης και ανάλογα µε το προϊόν και την οδό, 
από 2,3% έως 16,1% χαµηλότερα σε σχέση µε την περίοδο της συνδυασµένης 
επανεξέτασης.  

(30) Παρά την εν λόγω µείωση των SION, διαπιστώθηκε ότι για έναν από τους υπό 
εξέταση τύπους προϊόντος, η πραγµατική κατανάλωση εξακολουθούσε να υπολείπεται 
των SION. Επιπλέον, διαπιστώθηκε ότι η επιχείρηση, αν και ήταν υποχρεωµένη να το 
κάνει, δεν τηρούσε το βιβλίο πραγµατικής κατανάλωσης που αναφέρεται στην 
αιτιολογική σκέψη (28) παραπάνω («Προσάρτηµα 23»), το οποίο να ελέγχεται από 
εξωτερικό λογιστή. Παρά τη µη συµµόρφωση µε την απαίτηση αυτή, η επιχείρηση 
επωφελήθηκε από τα οφέλη του AAS τα οποία, επιπλέον και µε βάση τη 
διαπιστωµένη υπερεκτίµηση των SION, ήταν µεγαλύτερα απ’ όσο ορίζουν οι νοµικές 
διατάξεις. 

δ) Σχόλια µετά την κοινολόγηση 

(31) Οι ∆ΑΙ και ένας παραγωγός-εξαγωγέας υπέβαλαν σχόλια για το καθεστώς AAS.  
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(32) Οι ∆ΑΙ υποστήριξαν ότι το AAS λειτουργεί ως επιτρεπόµενο καθεστώς επιστροφής ή 
καθεστώς επιστροφής σε περιπτώσεις υποκατάστασης και διαθέτει σύστηµα ελέγχου 
που συµµορφώνεται στις διατάξεις των παραρτηµάτων Ι, ΙΙ και ΙΙΙ του βασικού 
κανονισµού και που αποσκοπεί στην παρακολούθηση της σχέσεως µεταξύ των 
συντελεστών εισαγωγής που έχουν εισαχθεί ατελώς και των προϊόντων εξαγωγής. Οι 
∆ΑΙ ισχυρίστηκαν επίσης ότι, σύµφωνα µε τον βασικό κανονισµό, µόνο η διαγραφή ή 
επιστροφή των εισαγωγικών επιβαρύνσεων πέραν αυτών που επιβάλλονται επί των 
εισαγόµενων συντελεστών παραγωγής που καταναλώνονται για την παραγωγή του 
εξαγόµενου προϊόντος µπορεί να αντισταθµίζεται. Όσον αφορά το σύστηµα ελέγχου, 
επέµειναν ότι είχε το σύστηµα που είχε καταρτισθεί ήταν κατάλληλο. Σε αυτό το 
πλαίσιο, ανέφεραν ορισµένα στοιχεία που είχαν στη διάθεσή τους οι ∆ΑΙ για τον εν 
λόγω έλεγχο: τα πρότυπα SION, ποσοτικές πληροφορίες για τα έγγραφα εισαγωγής 
και εξαγωγής και επαλήθευση των επιστροφών µετά την ολοκλήρωση των εισαγωγών 
και εξαγωγών. Οι ∆ΑΙ υπενθύµισαν επίσης ότι το καθεστώς προβλέπει ότι, σε 
περίπτωση που υπάρξουν αχρησιµοποίητες εισροές, ο δασµός πρέπει να καταβληθεί 
στο σύνολό του µαζί µε τον τόκο.  

(33) Ο παραγωγός-εξαγωγέας που χρησιµοποίησε το καθεστώς AAS για τις πωλήσεις του 
στην ΕΕ δεν υπέβαλε σχόλια ως προς τα πορίσµατα σχετικά µε την περιγραφή και την 
πρακτική εφαρµογή, όπως συνοψίζονται παραπάνω στα στοιχεία α) έως γ), αλλά 
αµφισβήτησε ορισµένα αριθµητικά στοιχεία κατά τον υπολογισµό του ποσού της 
επιδότησης. Αφού ελέγχθηκε ο υπολογισµός και δεν χρειάστηκε να γίνει καµία 
διόρθωση, δόθηκαν στην εν λόγω εταιρεία διευκρινίσεις ως προς τα ζητήµατα αυτά.  

ε) Συµπεράσµατα 

(34) Η απαλλαγή από τους εισαγωγικούς δασµούς ισοδυναµεί µε επιδότηση κατά την 
έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο ii) και του άρθρου 3 
παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού, δηλαδή µε χρηµατοδοτική συνεισφορά των 
∆ΑΙ που παρείχε όφελος στον εξαγωγέα που αποτέλεσε αντικείµενο της έρευνας. 

(35) Επιπλέον, το καθεστώς AAS για τις πραγµατικές εξαγωγές εξαρτάται σαφώς διά 
νόµου από την επίτευξη εξαγωγικής επίδοσης και, εποµένως, θεωρείται ότι έχει 
ατοµικό χαρακτήρα και είναι αντισταθµίσιµο βάσει του άρθρου 4 παράγραφος 4 
πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του βασικού κανονισµού. Χωρίς δέσµευση για εξαγωγές, 
µια εταιρεία δεν µπορεί να αποκοµίζει οφέλη από αυτό το καθεστώς. 

(36) Συνεπώς, η παρούσα επανεξέταση ενόψει της λήξης της ισχύος των µέτρων 
επιβεβαίωσε ότι το κύριο επιµέρους καθεστώς δεν µπορεί να θεωρηθεί επιτρεπόµενο 
σύστηµα επιστροφής δασµού ή επιστροφής σε περίπτωση υποκατάστασης κατά την 
έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο ii) του βασικού κανονισµού. 
∆εν είναι σύµφωνο µε τους κανόνες που καθορίζονται στο παράρτηµα Ι σηµείο i), στο 
παράρτηµα ΙΙ (ορισµός και κανόνες για την επιστροφή δασµών) και στο παράρτηµα 
ΙΙΙ (ορισµός και κανόνες για την επιστροφή φόρων σε περίπτωση υποκατάστασης) του 
βασικού κανονισµού. Παρόλο υπάρχει σύστηµα ή διαδικασία επαλήθευσης για να 
επιβεβαιώνεται εάν και σε ποιο βαθµό καταναλώθηκαν συντελεστές παραγωγής κατά 
την παραγωγή του εξαχθέντος προϊόντος [παράρτηµα II(II)(4) του βασικού 
κανονισµού και, για τα καθεστώτα επιστροφής λόγω υποκατάστασης, παράρτηµα 
III(II)(2) του βασικού κανονισµού], οι ∆ΑΙ δεν το εφήρµοσαν αποτελεσµατικά. Τα 
ίδια τα πρότυπα SION δεν µπορούν να θεωρηθούν ως σύστηµα επαλήθευσης της 
πραγµατικής παραγωγής, καθώς διαπιστώθηκε ότι είναι υπερβολικά «γενναιόδωρα» 
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και ότι οι ∆ΑΙ δεν ζητούν να τους επιστραφούν τα πλεονάζοντα οφέλη. Όντως, οι ∆ΑΙ 
δεν διενήργησαν περαιτέρω εξέταση βάσει των συντελεστών παραγωγής που 
πράγµατι χρησιµοποιήθηκαν. Εκτός αυτού, οι ∆ΑΙ δεν διενήργησαν περαιτέρω 
εξέταση βάσει των συντελεστών παραγωγής που πράγµατι χρησιµοποιήθηκαν, 
παρόλο που θα ήταν κανονικά αναγκαία αυτή η εξέταση ελλείψει ενός 
αποτελεσµατικά εφαρµοσµένου συστήµατος επαλήθευσης [παράρτηµα II(II)(5) και 
παράρτηµα III(II)(3) του βασικού κανονισµού]. Τέλος, επιβεβαιώθηκε ότι, αν και 
υποχρεωτική βάσει του νόµου, η ανάµειξη ορκωτών λογιστών στη διαδικασία 
επαλήθευσης δεν εφαρµόστηκε στην πράξη. 

(37) Ως εκ τούτου, το AAS για τις πραγµατικές εξαγωγές είναι αντισταθµίσιµο. 

στ) Υπολογισµός του ποσού της επιδότησης 

(38) Ελλείψει επιτρεπόµενου καθεστώτος επιστροφής των δασµών ή καθεστώτος 
επιστροφής λόγω υποκατάστασης, το αντισταθµίσιµο όφελος είναι η διαγραφή των 
συνολικών εισαγωγικών δασµών που ήταν κανονικά απαιτητοί κατά την εισαγωγή 
των συντελεστών παραγωγής. Ως προς αυτό και ως προς τον ισχυρισµό των ∆ΑΙ στην 
αιτιολογική σκέψη (32) παραπάνω, επισηµαίνεται ότι ο βασικός κανονισµός δεν 
προβλέπει µόνο την αντιστάθµιση της καθ’ υπέρβαση διαγραφής δασµών. Σύµφωνα 
µε το άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο ii) και το παράρτηµα Ι σηµείο i) του 
βασικού κανονισµού, η καθ’ υπέρβαση διαγραφή των δασµών µπορεί να 
αντισταθµίζεται µόνο εφόσον πληρούνται οι όροι των παραρτηµάτων ΙΙ και ΙΙΙ του 
βασικού κανονισµού. Εντούτοις, αυτοί οι όροι δεν πληρούνται στην προκειµένη 
περίπτωση. Συνεπώς, εάν διαπιστωθεί έλλειψη ικανοποιητικής διαδικασίας 
παρακολούθησης, η παραπάνω εξαίρεση για τα καθεστώτα επιστροφής δεν ισχύει, 
ενώ ισχύει αντίθετα ο συνήθης κανόνας αντιστάθµισης του ποσού των µη 
καταβληθέντων δασµών (διαφυγόντα έσοδα), και όχι η διατεινόµενη καθ’ υπέρβαση 
διαγραφή. Όπως αναφέρεται στο παράρτηµα ΙΙ παράγραφος ΙΙ και στο παράρτηµα ΙΙΙ 
παράγραφος ΙΙ του βασικού κανονισµού, δεν εµπίπτει στην αρµοδιότητα της αρχής 
που διεξάγει την έρευνα να υπολογίζει την εν λόγω καθ’ υπέρβαση διαγραφή. 
Αντίθετα, σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο ii) του βασικού 
κανονισµού, η εν λόγω αρχή πρέπει απλώς να συγκεντρώσει επαρκή στοιχεία για την 
αµφισβήτηση της καταλληλότητας του συστήµατος επαλήθευσης που αναφέρει ο 
ισχυρισµός. 

(39) Το ποσό της επιδότησης του εξαγωγέα που χρησιµοποίησε το καθεστώς AAS 
υπολογίσθηκε µε βάση τους εισαγωγικούς δασµούς που δεν εισπράχθηκαν (βασικός 
δασµός και ειδικός πρόσθετος τελωνειακός δασµός) επί των εισαγόµενων 
συντελεστών παραγωγής στο πλαίσιο του επιµέρους καθεστώτος που 
χρησιµοποιήθηκε για το υπό εξέταση προϊόν κατά την περίοδο έρευνας της 
επανεξέτασης (αριθµητής). Σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο α) του 
βασικού κανονισµού, αφαιρέθηκαν από το ποσό της επιδότησης τα αναγκαία τέλη για 
τη λήψη της επιδότησης, στις περιπτώσεις που υποβλήθηκε σχετική αιτιολογηµένη 
αίτηση. Σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού, το εν λόγω 
ποσό επιδότησης κατανεµήθηκε στον κύκλο εργασιών των εξαγωγών του υπό εξέταση 
προϊόντος κατά την περίοδο έρευνας επανεξέτασης (παρονοµαστής), διότι η 
επιδότηση εξαρτάται από την εξαγωγική επίδοση και χορηγήθηκε ανεξάρτητα από τις 
κατασκευασθείσες, παραχθείσες, εξαχθείσες ή µεταφερθείσες ποσότητες. 
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(40) Το ποσοστό της επιδότησης που ορίστηκε στο πλαίσιο του συγκεκριµένου 
καθεστώτος κατά τη διάρκεια της περιόδου έρευνας επανεξέτασης για τον µοναδικό 
συνεργαζόµενο παραγωγό ανέρχεται σε 12,3%. 

3.3. Καθεστώς πιστώσεων εισαγωγικών δασµών (Duty Entitlement Passbook 
Scheme – «DEPBS») 

α) Νοµική βάση 

(41) Η λεπτοµερής περιγραφή του καθεστώτος DEPBS βρίσκεται στην παράγραφο 4 
σηµείο 3 των εγγράφων FTP 04-09 και FTP 09-14 και στο κεφάλαιο 4 των Ε∆ I 04-09 
και Ε∆ I 09-14.  

β) Επιλεξιµότητα 

(42) Όλοι οι κατασκευαστές-εξαγωγείς ή έµποροι-εξαγωγείς µπορούν να αποκοµίζουν 
οφέλη από αυτό το καθεστώς.  

γ) Πρακτική εφαρµογή 

(43) Κάθε επιλέξιµος εξαγωγέας µπορεί να ζητεί πιστώσεις στο πλαίσιο του καθεστώτος 
DEPBS οι οποίες υπολογίζονται ως ποσοστό της αξίας των εξαγόµενων προϊόντων 
στο πλαίσιο αυτού του καθεστώτος. Αυτά τα ποσοστά DEPBS καθορίσθηκαν από τις 
∆ΑΙ για τα περισσότερα προϊόντα, συµπεριλαµβανοµένου του υπό εξέταση προϊόντος. 
Καθορίζονται µε βάση τα πρότυπα SION (βλ. αιτιολογική σκέψη (29) παραπάνω) και 
την επίπτωση του τελωνειακού δασµού σ’ αυτές τις υποτιθέµενες εισαγωγές, 
ανεξάρτητα από το αν έχουν πράγµατι καταβληθεί οι εισαγωγικοί δασµοί ή όχι. Τα 
ποσοστά DEPB για το υπό εξέταση προϊόν κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ της τρέχουσας 
έρευνας ανήλθαν σε 8% για την τριυδρική αµοξικιλλίνη και σε 7% για την τριυδρική 
αµπικιλλίνη και την κεφαλεξίνη, άρα σε όλες τις περιπτώσεις ήταν υψηλότερα από 
ό,τι κατά τη διάρκεια της συνδυασµένης επανεξέτασης. 

(44) Μια εταιρεία, για να είναι επιλέξιµη να χρησιµοποιήσει αυτό το καθεστώς, πρέπει να 
εξάγει προϊόντα. Κατά τη χρονική στιγµή της εξαγωγικής συναλλαγής, ο εξαγωγέας 
πρέπει να υποβάλει δήλωση στις ∆ΑΙ στις οποίες θα αναφέρει ότι η εξαγωγή 
πραγµατοποιείται βάσει του καθεστώτος DEPBS. Για την εξαγωγή των προϊόντων, οι 
ινδικές τελωνειακές αρχές εκδίδουν, κατά τη διαδικασία αποστολής, τιµολόγιο για 
φορτωθέντα εµπορεύµατα προς εξαγωγή στο οποίο αναφέρεται, µεταξύ άλλων, το 
ποσό της πίστωσης στο πλαίσιο του καθεστώτος DEPBS που πρέπει να χορηγηθεί για 
την εν λόγω εξαγωγική συναλλαγή. Στη φάση αυτή της εξαγωγής, ο εξαγωγέας 
γνωρίζει το κέρδος που θα έχει. Μετά την έκδοση τιµολογίου για φορτωθέντα 
εµπορεύµατα προς εξαγωγή από τις τελωνειακές αρχές, οι ∆ΑΙ δεν έχουν δικαίωµα 
χορήγησης πίστωσης DEPBS. Το σχετικό ποσοστό DEPBS για τον υπολογισµό του 
οφέλους είναι εκείνο που εφαρµόζεται κατά τη στιγµή της υποβολής της δήλωσης 
εξαγωγής. Συνεπώς, δεν υπάρχει πιθανότητα αναδροµικής τροποποίησης του επιπέδου 
κέρδους. 

(45) ∆ιαπιστώθηκε ότι, σύµφωνα µε τα ινδικά λογιστικά πρότυπα, οι πιστώσεις DERBS 
µπορούν να καταχωριστούν, βάσει της αυτοτέλειας των χρήσεων, ως έσοδο στους 
εµπορικούς λογαριασµούς, κατά την πλήρωση της εξαγωγικής υποχρέωσης. Οι 
πιστώσεις αυτές µπορούν να χρησιµοποιούνται για την πληρωµή δασµών επί 
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µεταγενέστερων εισαγωγών όλων των εµπορευµάτων που είναι δυνατόν να εισάγονται 
άνευ περιορισµών, εκτός των κεφαλαιουχικών αγαθών. Τα εµπορεύµατα που 
εισάγονται έναντι των εν λόγω πιστώσεων µπορούν να πωλούνται στην εγχώρια 
αγορά (υπόκεινται σε φόρο επί των πωλήσεων) ή να χρησιµοποιούνται κατά 
διαφορετικό τρόπο. Οι πιστώσεις στο πλαίσιο του καθεστώτος DEPBS µπορούν να 
µεταβιβάζονται ελεύθερα και ισχύουν για περίοδο 24 µηνών από την ηµεροµηνία 
εκδόσεως. 

(46) Οι αιτήσεις για πιστώσεις DEPBS υποβάλλονται ηλεκτρονικά και µπορούν να 
καλύπτουν απεριόριστο αριθµό εξαγωγικών συναλλαγών. ∆εν υπάρχουν αυστηρές 
προθεσµίες που πρέπει να τηρούνται de facto. Το ηλεκτρονικό σύστηµα που 
χρησιµοποιείται για τη διαχείριση των πιστώσεων DEPBS δεν αποκλείει αυτοµάτως 
τις εξαγωγικές συναλλαγές που υποβάλλονται εκτός των προβλεπόµενων στο 
κεφάλαιο 4.47 Ε∆ I 04-09 και Ε∆ I 09-14 προθεσµιών υποβολής. Επιπλέον, όπως 
αναφέρεται σαφώς στο κεφάλαιο 9.3 Ε∆ I 04-09 και Ε∆ I 09-14, οι αιτήσεις που 
λαµβάνονται µετά τη λήξη των προθεσµιών υποβολής µπορούν κάλλιστα να 
εξεταστούν µε την επιβολή µικρού προστίµου (ήτοι 10% επί του δικαιώµατος). 

(47) ∆ιαπιστώθηκε ότι ένας συνεργασθείς ινδός παραγωγός-εξαγωγέας χρησιµοποίησε 
αυτό το καθεστώς κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ. 

δ) Σχόλια µετά την κοινολόγηση 

(48) ΟΙ ∆ΑΙ ανέφεραν ότι το «όφελος στο δικαιούχο» µπορεί να υπολογιστεί και ο 
αντισταθµιστικός χαρακτήρας της επιδότησης µπορεί να προσδιοριστεί µόνο όταν οι 
άδειες DEPBS πωλούνται στην αγορά, καθώς θα παρείχαν όφελος µόνο εάν και 
εφόσον πωλούνταν στην αγορά. Με άλλα λόγια, οι πιστώσεις στο πλαίσιο του 
καθεστώτος DEPBS δεν είναι αντισταθµίσιµες όταν χρησιµοποιούνται για την 
πληρωµή των δασµών επί των εισαγόµενων εµπορευµάτων που χρησιµοποιούνται ως 
συντελεστές παραγωγής για την παραγωγή των εξαγόµενων εµπορευµάτων. 

ε) Συµπεράσµατα για το καθεστώς DEPBS 

(49) Το καθεστώς DEPBS παρέχει επιδοτήσεις κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 
1 στοιχείο α) σηµείο ii) και του άρθρου 3 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού. 
Μια πίστωση DEPBS αποτελεί οικονοµική συνεισφορά των ∆ΑΙ, δεδοµένου ότι η 
πίστωση θα χρησιµοποιηθεί τελικά για να εξουδετερώσει τους εισαγωγικούς δασµούς, 
µειώνοντας έτσι τα έσοδα των ∆ΑΙ από τον δασµό που θα ήταν κανονικά απαιτητός. 
Επιπλέον, η πίστωση για το καθεστώς DEPBS αποφέρει όφελος στον εξαγωγέα, διότι 
βελτιώνει τα ρευστά διαθέσιµά του, όχι µόνο στην περίπτωση που µία άδεια πωλείται 
στην αγορά, όπως ισχυρίστηκαν οι ∆ΑΙ, αλλά και στην περίπτωση που 
χρησιµοποιείται για την πληρωµή των δασµών επί των εισαγόµενων εµπορευµάτων. 

(50) Επιπλέον, το καθεστώς DEPBS εξαρτάται εκ του νόµου από την επίτευξη εξαγωγικής 
επίδοσης και, εποµένως, θεωρείται ότι έχει ατοµικό χαρακτήρα και είναι 
αντισταθµίσιµο βάσει του άρθρου 4 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του 
βασικού κανονισµού.  

(51) Αυτό το καθεστώς δεν µπορεί να θεωρηθεί επιτρεπόµενο σύστηµα επιστροφής 
δασµού ή επιστροφής σε περίπτωση υποκατάστασης κατά την έννοια του άρθρου 3 
παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο ii) του βασικού κανονισµού. ∆εν είναι σύµφωνο µε 
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τους αυστηρούς κανόνες που καθορίζονται στο παράρτηµα Ι σηµείο i), στο 
παράρτηµα ΙΙ (ορισµός και κανόνες για την επιστροφή δασµών) και στο παράρτηµα 
ΙΙΙ (ορισµός και κανόνες για την επιστροφή φόρων σε περίπτωση υποκατάστασης) του 
βασικού κανονισµού. Ο εξαγωγέας δεν έχει υποχρέωση να καταναλώσει πραγµατικά 
τα εµπορεύµατα που εισάγονται µε δασµολογική ατέλεια κατά τη διαδικασία 
παραγωγής, και το ποσό της πίστωσης δεν υπολογίζεται σε συνάρτηση µε τους 
πραγµατικά χρησιµοποιηθέντες συντελεστές παραγωγής. Επίσης, δεν υπάρχουν άλλα 
εφαρµοζόµενα καθεστώτα ή διαδικασίες που να επιβεβαιώνουν ποιοι είναι οι 
συντελεστές παραγωγής που καταναλώνονται πραγµατικά κατά τη διαδικασία 
παραγωγής του εξαγόµενου προϊόντος ή αν προέκυψε επιπλέον πληρωµή εισαγωγικών 
δασµών κατά την έννοια του σηµείου i) του παραρτήµατος Ι και των παραρτηµάτων ΙΙ 
και ΙΙΙ του βασικού κανονισµού. Τέλος, οι εξαγωγείς µπορούν να επωφελούνται από 
τα οφέλη που απορρέουν από το καθεστώς DEPBS ανεξάρτητα από το αν εισάγουν 
συντελεστές παραγωγής. Για να έχει δικαίωµα χρησιµοποίησης του καθεστώτος ένας 
εξαγωγέας, αρκεί να εξάγει απλώς εµπορεύµατα χωρίς να υποχρεούται να αποδείξει 
ότι έχει εισαγάγει εισροές για την παραγωγή τους. Έτσι, ακόµη και οι εξαγωγείς που 
προµηθεύονται όλους τους συντελεστές παραγωγής από την τοπική αγορά και δεν 
εισάγουν προϊόντα που µπορούν να χρησιµοποιηθούν ως συντελεστές παραγωγής, 
δικαιούνται επίσης να προσπορίζονται τα οφέλη που απορρέουν από το καθεστώς 
DEPBS.  

στ) Υπολογισµός του ποσού της επιδότησης 

(52) Σύµφωνα µε το άρθρο 3 παράγραφος 2 και το άρθρο 5 του βασικού κανονισµού, το 
ποσό των αντισταθµίσιµων επιδοτήσεων υπολογίζεται µε βάση το κέρδος που 
προσπορίζεται ο δικαιούχος, το οποίο διαπιστώνεται κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ. Ως 
προς αυτό, θεωρήθηκε ότι ο δικαιούχος αποκόµισε όφελος κατά τη στιγµή της 
εξαγωγικής συναλλαγής βάσει αυτού του καθεστώτος. Επί του παρόντος, οι ∆ΑΙ 
µπορούν να παραιτηθούν από την απαίτηση είσπραξης των δασµών, πράγµα που 
αποτελεί χρηµατοδοτική συνδροµή κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 
στοιχείο α) σηµείο ii) του βασικού κανονισµού. 

(53) Με βάση τα προαναφερόµενα, ενδείκνυται να θεωρηθεί το όφελος που αποκοµίζεται 
από το καθεστώς DERBS ως το σύνολο των πιστώσεων που έχουν εισπραχθεί για 
όλες τις εξαγωγικές συναλλαγές που έχουν πραγµατοποιηθεί στο πλαίσιο αυτού του 
καθεστώτος κατά την ΠΕΕ.  

(54) Στις περιπτώσεις που υποβλήθηκε σχετική αιτιολογηµένη αίτηση, τα αναγκαία τέλη 
που καταβλήθηκαν για τη λήψη της επιδότησης αφαιρέθηκαν από τις καθορισµένες 
πιστώσεις έτσι ώστε να υπολογιστεί το ποσό της επιδότησης (αριθµητής), σύµφωνα µε 
το άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο α) του βασικού κανονισµού.  

(55) Σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού, τα ποσά αυτά της 
επιδότησης κατανεµήθηκαν στο συνολικό κύκλο εξαγωγών που πραγµατοποιήθηκε 
κατά την περίοδο έρευνας της επανεξέτασης (παρονοµαστής), διότι η επιδότηση 
εξαρτάται από την εξαγωγική επίδοση και χορηγήθηκε ανεξάρτητα από τις 
κατασκευασθείσες, παραχθείσες, εξαχθείσες ή µεταφερθείσες ποσότητες.  

(56) Με βάση τα παραπάνω, το ποσοστό επιδότησης που ορίστηκε στο πλαίσιο του 
συγκεκριµένου καθεστώτος κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ για τον συνεργαζόµενο 
παραγωγό-εξαγωγέα ανέρχεται σε 6,9%. 
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3.4. Καθεστώς προώθησης των εξαγωγών των κεφαλαιουχικών αγαθών (Export 
Promotion Capital Goods Scheme– «EPCGS») 

α) Νοµική βάση 

(57) Λεπτοµερής περιγραφή του εν λόγω καθεστώτος EPCGS βρίσκεται στο κεφάλαιο 5 
των εγγράφων FTP 04-09 και FTP 09-14 και στο κεφάλαιο 5 των Ε∆ I 04-09 και Ε∆ I 
09-14.  

β) Επιλεξιµότητα 

(58) Οι κατασκευαστές-εξαγωγείς και οι έµποροι-εξαγωγείς που είναι «υποχρεωµένοι» να 
υποστηρίζουν τους κατασκευαστές, έχουν δικαίωµα σ’ αυτό το καθεστώς.  

γ) Πρακτική εφαρµογή 

(59) Με την επιφύλαξη υποχρέωσης εξαγωγής, επιτρέπεται στις εταιρείες να εισάγουν 
κεφαλαιουχικά αγαθά (νέα και µεταχειρισµένα κεφαλαιουχικά αγαθά µέχρι 10 ετών) 
µε µειωµένο δασµό. Για το σκοπό αυτό, οι δηµόσιες αρχές της Ινδίας χορηγούν άδεια 
EPCGS, µετά από αίτηση και καταβολή ενός τέλους. Το καθεστώς αυτό προβλέπει 
την εφαρµογή µειωµένου εισαγωγικού δασµού 5% σε όλα τα κεφαλαιουχικά αγαθά 
που εισάγονται στο πλαίσιό του. Για την εκπλήρωση της υποχρέωσης εξαγωγής, τα 
εισαγόµενα κεφαλαιουχικά αγαθά πρέπει να χρησιµοποιούνται για την παραγωγή 
ορισµένης ποσότητας εξαγωγικών προϊόντων εντός καθορισµένης περιόδου. Σύµφωνα 
µε το έγγραφο FT-09-14, τα κεφαλαιουχικά αγαθά µπορούν να εισάγονται µε δασµό 
0% στο πλαίσιο του καθεστώτος EPCGS, αλλά σε τέτοια περίπτωση, το χρονικό 
διάστηµα για την εκπλήρωση της εξαγωγικής υποχρέωσης είναι συντοµότερο.  

(60) Ο κάτοχος άδειας EPCGS µπορεί επίσης να εφοδιάζεται µε τα κεφαλαιουχικά αγαθά 
στην εγχώρια αγορά. Στην περίπτωση αυτή, ο εγχώριος κατασκευαστής 
κεφαλαιουχικών αγαθών µπορεί να επωφελείται από το όφελος για την εισαγωγή µε 
δασµολογική απαλλαγή των συστατικών µερών που απαιτούνται για την παραγωγή 
των εν λόγω κεφαλαιουχικών αγαθών. Εναλλακτικά, ο εγχώριος παραγωγός µπορεί να 
ζητεί από έναν κάτοχο άδειας EPCGS να εισπράττει για την προµήθεια 
κεφαλαιουχικών αγαθών το όφελος που σχετίζεται από την προβλεπόµενη εξαγωγή. 

(61) ∆ιαπιστώθηκε ότι και οι δύο συνεργασθέντες ινδοί παραγωγοί-εξαγωγείς 
χρησιµοποίησαν αυτό το καθεστώς κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ. 

δ) Σχόλια µετά την κοινολόγηση 

(62) Μετά την κοινολόγηση των πληροφοριών, οι ∆ΑΙ αµφισβήτησαν τον αντισταθµιστικό 
χαρακτήρα του καθεστώτος EPCGS. Συγκεκριµένα, ισχυρίστηκαν ότι οι επιδοτήσεις 
EPCGS όσον αφορά την αγορά κεφαλαιουχικών αγαθών, όπου η εξαγωγική 
υποχρέωση είχε ήδη εκπληρωθεί πριν από την ΠΕΕ, δεν θα πρέπει να 
αντιµετωπίζονται πλέον ως εξαρτώµενες από την εξαγωγική επίδοση. Ένας 
παραγωγός-εξαγωγέας για τον οποίο διαπιστώθηκε ότι είχε λάβει επιδοτήσεις EPCGS 
ισχυρίστηκε ότι οι εν λόγω επιδοτήσεις δεν έπρεπε να ληφθούν υπόψη, καθώς δεν θα 
χρησιµοποιούνταν για την αγορά κεφαλαιουχικών αγαθών, τα οποία θα 
χρησιµοποιούνταν για την παραγωγή του υπό εξέταση προϊόντος. 

ε) Συµπεράσµατα σχετικά µε το καθεστώς EPCG 
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(63) Το καθεστώς EPCGS παρέχει επιδοτήσεις κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 
1 στοιχείο α) σηµείο ii) και του άρθρου 3 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού. Η 
δασµολογική µείωση αποτελεί χρηµατοδοτική συνεισφορά των δηµοσίων αρχών της 
Ινδίας, δεδοµένου ότι, µε αυτή την παραχώρηση, παραιτούνται από απαίτηση σε 
τελωνειακά έσοδα που θα οφείλονταν κανονικά. Επιπλέον, παρέχει όφελος στον 
εξαγωγέα στο µέτρο που οι δασµοί που εξοικονοµούνται επί της εισαγωγής 
βελτιώνουν τα ρευστά του διαθέσιµα. 

(64) Ο ισχυρισµός ότι οι επιδοτήσεις EPCGS όσον αφορά την αγορά κεφαλαιουχικών 
αγαθών, όπου η εξαγωγική υποχρέωση είχε ήδη εκπληρωθεί πριν από την ΠΕΕ, δεν 
θα είναι πλέον εξαρτώµενες από την εξαγωγική επίδοση πρέπει να απορριφθεί. 
Πράγµατι, δεν αµφισβητήθηκε το γεγονός ότι το καθεστώς EPCGS εξαρτάται εκ του 
νόµου από την εξαγωγική επίδοση, δεδοµένου ότι οι εν λόγω άδειες δεν µπορούν να 
χορηγούνται χωρίς δέσµευση για εξαγωγή. Για τον λόγο αυτό, το καθεστώς θεωρείται 
ότι έχει ατοµικό χαρακτήρα δυνάµει του άρθρου 4 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο 
στοιχείο α) του βασικού κανονισµού. Η χρονική στιγµή της πραγµατικής εκπλήρωσης 
της εξαγωγικής υποχρέωσης δεν έχει καµία σηµασία. Όσον αφορά το ζήτηµα ως προς 
το εάν τα κεφαλαιουχικά αγαθά χρησιµοποιούνται ή όχι για την παραγωγή του υπό 
εξέταση προϊόντος, σύµφωνα µε το κεφάλαιο 5 παράγραφος 2 του εγγράφου FTP 04-
09, το καθεστώς EPCGS επιτρέπει τις εισαγωγές κεφαλαιουχικών αγαθών για το 
στάδιο πριν από την παραγωγή, την παραγωγή και το στάδιο µετά την παραγωγή 
(συµπεριλαµβανοµένων των προϊόντων CKD/SKD7 καθώς και των συστηµάτων 
λογισµικού). Είναι συνεπώς σαφές ότι και τα αγαθά που δεν χρησιµοποιούνται για την 
παραγωγή του υπό εξέταση προϊόντος µπορούν να επωφεληθούν από το καθεστώς 
EPCGS. Επιπλέον, καθορίστηκε ότι η εξαγωγική υποχρέωση στο πλαίσιο του 
καθεστώτος EPCGS εκπληρώθηκε µέσω εξαγωγών του υπό εξέταση προϊόντος. Ο 
ισχυρισµός, συνεπώς, απορρίπτεται. 

(65) Το καθεστώς EPCGS δεν µπορεί να θεωρηθεί επιτρεπόµενο σύστηµα επιστροφής 
δασµού ή σύστηµα επιστροφής δασµού σε περίπτωση υποκατάστασης κατά την 
έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο ii) του βασικού κανονισµού. 
Τα κεφαλαιουχικά αγαθά δεν υπάγονται στα επιτρεπόµενα συστήµατα που 
καθορίζονται στο παράρτηµα Ι σηµείο i) του βασικού κανονισµού, διότι δεν 
καταναλώνονται κατά τη διαδικασία παραγωγής των εξαγόµενων προϊόντων. 

στ) Υπολογισµός του ποσού της επιδότησης 

(66) Το ποσό της επιδότησης υπολογίσθηκε, σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 3 του 
βασικού κανονισµού, µε βάση τους µη καταβληθέντες δασµούς για τα εισαχθέντα 
κεφαλαιουχικά αγαθά κατά τη διάρκεια περιόδου που αντιστοιχεί στην κανονική 
περίοδο απόσβεσης των εν λόγω κεφαλαιουχικών αγαθών στον υπό εξέταση κλάδο 
παραγωγής. Οι τόκοι προστέθηκαν στο εν λόγω ποσό, έτσι ώστε να αντικατοπτρίζει 
τη συνολική αξία του οφέλους διαχρονικά. Το εµπορικό επιτόκιο για δάνεια στο 
τοπικό νόµισµα κατά την περίοδο έρευνας επανεξέτασης στην Ινδία θεωρήθηκε 
κατάλληλο για τον σκοπό αυτό. 

(67) Σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 2 και το άρθρο 7 παράγραφος 3 του βασικού 
κανονισµού το εν λόγω ποσό της επιδότησης κατανεµήθηκε στον κύκλο εργασιών που 

                                                 
7 Πλήρως αποσυναρµολογηµένα, εν µέρει αποσυναρµολογηµένα προϊόντα 
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προέκυψε από τις εξαγωγές κατά την περίοδο της έρευνας της επανεξέτασης 
(παρονοµαστής), διότι η επιδότηση εξαρτάται από την εξαγωγική επίδοση.  

(68) Το ποσοστό της επιδότησης που ορίστηκε στο πλαίσιο του συγκεκριµένου 
καθεστώτος κατά τη διάρκεια της περιόδου έρευνας επανεξέτασης για τους 
συνεργαζόµενους παραγωγούς-εξαγωγείς ανέρχεται σε 0,1%-0,5%. 

3.5. Καθεστώς επικέντρωσης στην αγορά (Focus Market Scheme - «FMS»)  

α) Νοµική βάση 

(69) Η λεπτοµερής περιγραφή του FMS περιέχεται στις παραγράφους 3.9.1 έως 3.9.2.2 του 
εγγράφου FTP 04-09, στις παραγράφους 3.14.1 έως 3.14.3 του FTP 09-14, στις 
παραγράφους 3.20 έως 3.20.3 του Ε∆ I 04-09 και στις παραγράφους 3.8 έως 3.8.2 του 
Ε∆ I 09-14. 

β) Επιλεξιµότητα 

(70) Όλοι οι κατασκευαστές-εξαγωγείς ή έµποροι-εξαγωγείς µπορούν να αποκοµίζουν 
οφέλη από αυτό το καθεστώς. 

γ) Πρακτική εφαρµογή 

(71) Στο πλαίσιο αυτού του καθεστώτος οι εξαγωγές όλων των προϊόντων στις χώρες που 
αναφέρονται στο προσάρτηµα-37-C του Ε∆ I 04-09 και του Ε∆ I 09-14 δικαιούνται 
δασµολογικές πιστώσεις της τάξεως του 2,5% επί της τιµής FOB των εξαγόµενων υπό 
αυτό το καθεστώς προϊόντων. Από το καθεστώς αποκλείονται ορισµένοι τύποι 
εξαγωγικών δραστηριοτήτων, π.χ. εξαγωγές εισαγόµενων εµπορευµάτων ή 
µεταφορτωµένων εµπορευµάτων, προβλεπόµενες εξαγωγές, εξαγωγές υπηρεσιών και 
συναφής µε τις εξαγωγές κύκλος εργασιών των µονάδων που δραστηριοποιούνται σε 
ειδικές οικονοµικές ζώνες/µονάδες εξαγωγικού προσανατολισµού. Από το καθεστώς 
αποκλείονται επίσης ορισµένοι τύποι προϊόντων, π.χ. διαµάντια, πολύτιµα µέταλλα, 
µεταλλεύµατα, σιτηρά, ζάχαρη και προϊόντα πετρελαίου. 

(72) Οι δασµολογικές πιστώσεις στο πλαίσιο του καθεστώτος FMS µπορούν να 
µεταβιβάζονται ελεύθερα και ισχύουν για περίοδο 24 µηνών από την ηµεροµηνία 
έκδοσης του συναφούς πιστοποιητικού χορήγησης πίστωσης. Μπορούν να 
χρησιµοποιούνται για την πληρωµή των δασµών επί των µελλοντικών εισαγωγών 
συντελεστών παραγωγής ή αγαθών, συµπεριλαµβανοµένων των κεφαλαιουχικών 
αγαθών. 

(73) Το πιστοποιητικό χορήγησης πίστωσης εκδίδεται από τον λιµένα από τον οποίο 
πραγµατοποιήθηκαν οι εξαγωγές και µετά την πραγµατοποίηση των εξαγωγών ή την 
αποστολή των αγαθών. Εφόσον ο αιτών υποβάλλει στις αρχές αντίγραφα όλων των 
συναφών µε τις εξαγωγές εγγράφων (π.χ. δελτίο εξαγωγής, τιµολόγια, φορτωτικές, 
τραπεζικά πιστοποιητικά), οι ∆ΑΙ δεν έχουν δικαίωµα χορήγησης δασµολογικών 
πιστώσεων. 

δ) Σχόλια µετά την κοινολόγηση 

(74) Μετά την κοινολόγηση των πληροφοριών, οι ∆ΑΙ ανέφεραν ότι, µέχρι να πωληθεί 
στην αγορά, το πιστοποιητικό χορήγησης πίστωσης δεν επρόκειτο να παρέχει κανένα 
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όφελος στον δικαιούχο και, συνεπώς, δεν ήταν αντισταθµίσιµο. Υποστηρίχθηκε ότι οι 
δασµολογικές πιστώσεις FMS δεν είναι αντισταθµίσιµες όταν χρησιµοποιούνται για 
την πληρωµή των δασµών επί των εισαγόµενων εµπορευµάτων που χρησιµοποιούνται 
ως συντελεστές παραγωγής για την παραγωγή των εξαγόµενων εµπορευµάτων. Ο 
συνεργαζόµενος παραγωγός-εξαγωγέας που επωφελήθηκε από τα οφέλη του FMS 
ισχυρίστηκε ότι το καθεστώς συνδέεται από γεωγραφικής άποψης µε άλλες χώρες και, 
εποµένως, δεν µπορεί να αντισταθµιστεί από την ΕΕ. 

ε) Συµπέρασµα σχετικά µε το καθεστώς FMS 

(75) Το καθεστώς FMS παρέχει επιδοτήσεις κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 
στοιχείο α) σηµείο ii) και του άρθρου 3 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού. Μια 
δασµολογική πίστωση FMS αποτελεί οικονοµική συνεισφορά των ∆ΑΙ, δεδοµένου ότι 
η πίστωση θα χρησιµοποιηθεί τελικά για να εξουδετερώσει τους εισαγωγικούς 
δασµούς, µειώνοντας έτσι τα έσοδα των ∆ΑΙ από το δασµό που θα ήταν κανονικά 
απαιτητός. Επιπλέον, ανεξάρτητα από το κατά πόσο το πιστοποιητικό χορήγησης 
πίστωσης χρησιµοποιείται για να εξουδετερώσει τους εισαγωγικούς δασµούς ή 
πωλείται στην αγορά, η δασµολογική πίστωση για το καθεστώς για το καθεστώς FMS 
αποφέρει όφελος στον εξαγωγέα, διότι βελτιώνει τα ρευστά διαθέσιµά του. 

(76) Επιπλέον, το καθεστώς FMS εξαρτάται εκ του νόµου από την επίτευξη εξαγωγικής 
επίδοσης και, εποµένως, θεωρείται ότι έχει ατοµικό χαρακτήρα και είναι 
αντισταθµίσιµο βάσει του άρθρου 4 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) του 
βασικού κανονισµού. Το γεγονός ότι τα κράτη της ΕΕ δεν καλύπτονται υπό το 
καθεστώς FMS δεν έρχεται σε αντίθεση ούτε µε τις πρακτικές εφαρµογές του 
καθεστώτος ούτε µε τον τρόπο που χρησιµοποιούνται τα οφέλη που απορρέουν από 
αυτό, όπως αναφέρθηκε ανωτέρω στις αιτιολογικές σκέψεις (72) έως (74). Συνεπώς, 
αυτός ο ισχυρισµός έπρεπε να απορριφθεί. 

(77) Αυτό το καθεστώς δεν µπορεί να θεωρηθεί επιτρεπόµενο σύστηµα επιστροφής 
δασµού ή επιστροφής σε περίπτωση υποκατάστασης κατά την έννοια του άρθρου 2 
παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο ii) του βασικού κανονισµού. ∆εν είναι σύµφωνο µε 
τους αυστηρούς κανόνες που καθορίζονται στο παράρτηµα Ι σηµείο i), στο 
παράρτηµα ΙΙ (ορισµός και κανόνες για την επιστροφή δασµών) και στο παράρτηµα 
ΙΙΙ (ορισµός και κανόνες για την επιστροφή φόρων σε περίπτωση υποκατάστασης) του 
βασικού κανονισµού. Ο εξαγωγέας δεν έχει υποχρέωση να καταναλώσει πραγµατικά 
τα εµπορεύµατα που εισάγονται µε δασµολογική ατέλεια κατά τη διαδικασία 
παραγωγής, και το ποσό της πίστωσης δεν υπολογίζεται σε συνάρτηση µε τους 
πραγµατικά χρησιµοποιηθέντες συντελεστές παραγωγής. ∆εν υπάρχουν άλλα 
εφαρµοζόµενα καθεστώτα ή διαδικασίες που να επιβεβαιώνουν ποιοι είναι οι 
συντελεστές παραγωγής που καταναλώνονται πραγµατικά κατά τη διαδικασία 
παραγωγής του εξαγόµενου προϊόντος ή αν προέκυψε επιπλέον πληρωµή εισαγωγικών 
δασµών κατά την έννοια του παραρτήµατος Ι σηµείο i) και των παραρτηµάτων ΙΙ και 
ΙΙΙ του βασικού κανονισµού. Οι παραγωγοί µπορούν να επωφελούνται από τα οφέλη 
που απορρέουν από το καθεστώς FMS, ανεξάρτητα από το αν εισάγουν συντελεστές 
παραγωγής. Για να έχει δικαίωµα χρησιµοποίησης του καθεστώτος ένας εξαγωγέας, 
αρκεί να εξάγει απλώς εµπορεύµατα χωρίς να υποχρεούται να αποδείξει ότι έχει 
εισαγάγει εισροές για την παραγωγή τους. Έτσι, ακόµη και οι εξαγωγείς που 
προµηθεύονται όλους τους συντελεστές παραγωγής από την τοπική αγορά και δεν 
εισάγουν προϊόντα που µπορούν να χρησιµοποιηθούν ως συντελεστές παραγωγής, 
δικαιούνται επίσης να προσπορίζονται τα οφέλη που απορρέουν από το καθεστώς 
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FMS. Επιπλέον, οι εξαγωγείς µπορούν να χρησιµοποιήσουν τις δασµολογικές 
πιστώσεις FMS για την εισαγωγή κεφαλαιουχικών αγαθών παρότι τα κεφαλαιουχικά 
αγαθά δεν καλύπτονται από τα επιτρεπόµενα συστήµατα επιστροφής δασµού, όπως 
ορίζεται στο παράρτηµα I σηµείο i) του βασικού κανονισµού, διότι δεν 
καταναλώνονται στην παραγωγή των εξαγόµενων προϊόντων. 

στ) Υπολογισµός του ποσού της επιδότησης 

(78) Το ποσό των αντισταθµίσιµων επιδοτήσεων υπολογίζεται µε βάση το κέρδος που 
προσπορίζεται ο δικαιούχος, το οποίο διαπιστώνεται κατά τη διάρκεια της περιόδου 
της έρευνας εφόσον καταχωρίστηκε από τον συνεργαζόµενο παραγωγό-εξαγωγέα, 
βάσει της αυτοτέλειας των χρήσεων, ως έσοδο στο στάδιο της εξαγωγής συναλλαγής. 
Σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 2 και το άρθρο 7 παράγραφος 3 του βασικού 
κανονισµού το εν λόγω ποσό της επιδότησης (αριθµητής) κατανεµήθηκε στον κύκλο 
εργασιών που προέκυψε από τις εξαγωγές κατά την περίοδο της έρευνας της 
επανεξέτασης (παρονοµαστής), διότι η επιδότηση εξαρτάται από την εξαγωγική 
επίδοση και χορηγήθηκε ανεξάρτητα από τις ποσότητες που κατασκευάσθηκαν, 
παρήχθησαν, εξήχθησαν ή µεταφέρθηκαν. 

(79) Το ποσοστό της επιδότησης που ορίστηκε στο πλαίσιο του συγκεκριµένου 
καθεστώτος κατά τη διάρκεια της περιόδου έρευνας επανεξέτασης για τον 
συνεργαζόµενο παραγωγό-εξαγωγέα που χρησιµοποιεί αυτό το καθεστώς ανέρχεται 
σε < 0,1%. 

3.6. Έγκριση αδασµολόγητων εισαγωγών (Duty Free Import Authorisation – 
«DFIA») 

(80) Κατά την έρευνα διαπιστώθηκε ότι οι συνεργασθέντες ινδοί παραγωγοί δεν έλαβαν 
καµία παροχή οφέλους στο πλαίσιο του καθεστώτος DFIA κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ. 
Ως εκ τούτου δεν κρίθηκε σκόπιµη η περαιτέρω ανάλυση του καθεστώτος αυτού στο 
πλαίσιο αυτής της έρευνας. 

3.7. Μονάδες εξαγωγικού προσανατολισµού (Export-Oriented Units – «EOU») / 
Ελεύθερες βιοµηχανικές ζώνες (Export Processing Zones – «EPZ») / Ειδικές 
οικονοµικές ζώνες (Special Economic Zones – «SEZ») 

(81) Κατά την έρευνα διαπιστώθηκε ότι οι συνεργασθέντες ινδοί παραγωγοί δεν έλαβαν 
καµία παροχή οφέλους στο πλαίσιο των EOU/EPZ/SEZ κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ. 
Ως εκ τούτου δεν κρίθηκε σκόπιµη η περαιτέρω ανάλυση των καθεστώτων αυτών στο 
πλαίσιο αυτής της έρευνας. 

3.8. Καθεστώς εξαγωγικών πιστώσεων (Credit Scheme – «ECS») 

α) Νοµική βάση 

(82) Οι λεπτοµέρειες αυτού του καθεστώτος περιέχονται στη βασική εγκύκλιο για 
εξαγωγικές πιστώσεις σε ρουπίες / συνάλλαγµα & εξυπηρέτηση πελατών για 
εξαγωγείς DBOD αριθ. DIR.(EXP) BC 07/04.02.02/2009-10 της Reserve Bank of 
India (που εφεξής καλείται «RBI»), που απευθύνονται στο σύνολο των ινδικών 
εµπορικών τραπεζών. 

β) Επιλεξιµότητα 
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(83) Επιλεξιµότητα σε αυτό το καθεστώς έχουν οι κατασκευαστές-εξαγωγείς και οι 
έµποροι-εξαγωγείς. 

γ) Πρακτική εφαρµογή 

(84) Στο πλαίσιο αυτού του καθεστώτος, η RBI καθορίζει ανώτατα όρια για τα επιτόκια 
που εφαρµόζονται στις εξαγωγικές πιστώσεις σε ρουπίες και σε συνάλλαγµα, τα οποία 
οι εµπορικές τράπεζες πρέπει να τηρούν. Το καθεστώς ECS αποτελείται από δύο 
επιµέρους καθεστώτα, το καθεστώς εξαγωγικών πιστώσεων πριν από την αποστολή 
(«packing credit»), που καλύπτει πιστώσεις που παρέχονται σε εξαγωγέα για τη 
χρηµατοδότηση της αγοράς, της µεταποίησης, της παρασκευής, της συσκευασίας 
ή/και της αποστολής των εµπορευµάτων πριν από την εξαγωγή, και το καθεστώς 
εξαγωγικών πιστώσεων µετά την αποστολή, που προβλέπει δάνεια για κεφάλαια 
κίνησης µε σκοπό τη χρηµατοδότηση των εξαγωγικών αναγκών. Η RBI συστήνει 
επίσης στις τράπεζες να διαθέσουν ένα ποσό από τις καθαρές πιστώσεις τους για τη 
χρηµατοδότηση των εξαγωγών. 

(85) Από την εν λόγω βασική εγκύκλιο της RBI προκύπτει ότι οι εξαγωγείς µπορούν να 
εξασφαλίζουν εξαγωγικές πιστώσεις µε προτιµησιακό επιτόκιο σε σύγκριση µε το 
επιτόκιο για τις συνήθεις εµπορικές πιστώσεις («ταµειακές πιστώσεις»), που έχουν 
απλώς καθορισθεί από τις συνθήκες της αγοράς. Η διαφορά των επιτοκίων µπορεί να 
µειώνεται για εταιρείες µε καλή κατάταξη της πιστοληπτικής ικανότητας. Πράγµατι, 
οι εταιρείες µε καλή κατάταξη της πιστοληπτικής ικανότητας ενδέχεται να µπορούν 
να λαµβάνουν εξαγωγικές πιστώσεις και ταµειακές πιστώσεις µε τους ίδιους όρους. 

(86) δ) Συµπεράσµατα σχετικά µε το καθεστώς ECS 

(87) Κατά πρώτον, το προτιµησιακό επιτόκιο που καθόρισε η βασική εγκύκλιος της RBI 
που αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη (85) για τις πιστώσεις που χορηγούνται στο 
πλαίσιο του εν λόγω καθεστώτος µπορεί να µειώνουν το κόστος τόκου ενός εξαγωγέα 
σε σχέση µε το κόστος της πίστωσης που έχει καθορισθεί αποκλειστικά µε βάση τις 
συνθήκες της αγοράς, παρέχοντας έτσι όφελος κατά την έννοια του άρθρου 3 
παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού. Αυτή καθεαυτή, η χρηµατοδότηση των 
εξαγωγών δεν είναι ασφαλέστερη από την εγχώρια χρηµατοδότηση. Πράγµατι, 
συνήθως θεωρείται ως υψηλότερου κινδύνου και το ύψος της εγγύησης που απαιτείται 
για µια δεδοµένη πίστωση, ανεξαρτήτως του αντικειµένου της χρηµατοδότησης, 
αποτελεί καθαρά εµπορική απόφαση που λαµβάνει η δεδοµένη εµπορική τράπεζα. Η 
διαφορά τόκου από µια τράπεζα στην άλλη προκύπτει από τη µέθοδο της RBI που 
συνίσταται στον καθορισµό ανωτάτων επιτοκίων δανεισµού για κάθε εµπορική 
τράπεζα ξεχωριστά. Επιπλέον, οι εµπορικές τράπεζες δεν θα ήταν υποχρεωµένες να 
εφαρµόζουν για τους δανειζόµενους τα ίσως ευνοϊκότερα επιτόκια για τις εξαγωγικές 
πιστώσεις σε συνάλλαγµα. 

(88) Αν και οι προτιµησιακές πιστώσεις βάσει του καθεστώτος ECS χορηγούνται από 
εµπορικές τράπεζες, το όφελος αντιστοιχεί σε χρηµατοδοτική συνεισφορά των 
δηµοσίων αρχών κατά την έννοια του άρθρου 2 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο iv) 
του βασικού κανονισµού. Είναι σκόπιµο να παρατηρήσουµε στο σηµείο αυτό ότι ούτε 
το άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο iv) του βασικού κανονισµού ούτε η 
συµφωνία του ΠΟΕ για τις συµβάσεις και τα αντισταθµιστικά µέτρα δεν απαιτούν, για 
τη διαπίστωση επιδότησης, επιβάρυνση µε δηµόσια κεφάλαια π.χ. απόδοση από τις 
δηµόσιες αρχές της Ινδίας των καταβληθέντων στις εµπορικές τράπεζες. Αρκεί, για 
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τον σκοπό αυτό, να απαιτήσουν οι δηµόσιες αρχές την εκτέλεση αρµοδιοτήτων που 
περιγράφονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµεία i), ii) ή iii) του βασικού 
κανονισµού. Η RBI είναι δηµόσιος φορέας και, συνεπώς, υπάγεται στον ορισµό των 
«δηµοσίων αρχών» που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος β του βασικού 
κανονισµού. Ανήκει 100% στο κράτος, επιδιώκει στόχους δηµόσιας πολιτικής, π.χ. 
νοµισµατικής, και τα διευθυντικά στελέχη διορίζονται από τις δηµόσιες αρχές της 
Ινδίας. Η RBI διευθύνει ιδιωτικούς φορείς, κατά την έννοια του άρθρου 2 παράγραφος 
1 στοιχείο α) σηµείο iv) δεύτερο εδάφιο του βασικού κανονισµού, δεδοµένου ότι οι 
εµπορικές τράπεζες τηρούν τους όρους που επιβάλλει, και ιδίως τα ανώτατα όρια 
επιτοκίου, που καθορίζονται στη βασική εγκύκλιο της RBI για τις εξαγωγικές 
πιστώσεις, καθώς και τις διατάξεις της RBI σύµφωνα µε τις οποίες οι εµπορικές 
τράπεζες οφείλουν να διαθέσουν ένα ποσό των καθαρών πιστώσεών τους για τη 
χρηµατοδότηση των εξαγωγών. Αυτή η απαίτηση υποχρεώνει τις εµπορικές τράπεζες 
να ασκούν τις αρµοδιότητες που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) 
σηµείο i) του βασικού κανονισµού, στη προκειµένη περίπτωση, δάνεια υπό µορφή 
προτιµησιακής χρηµατοδότησης εξαγωγών. Αυτή η άµεση µεταφορά κεφαλαίων υπό 
µορφή δανείων, υπό ορισµένες συνθήκες, υπάγεται κανονικά στην αρµοδιότητα των 
δηµοσίων αρχών, και η πρακτική δεν διαφέρει ουσιαστικά από τις πρακτικές που 
ακολουθούν κανονικά οι δηµόσιες αρχές, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 
1 στοιχείο α) σηµείο iv) του βασικού κανονισµού. Η εν λόγω επιδότηση θεωρείται ότι 
έχει ατοµικό χαρακτήρα και είναι αντισταθµίσιµη, δεδοµένου ότι το προτιµησιακό 
επιτόκιο εφαρµόζεται µόνο στη χρηµατοδότηση των εξαγωγών, και συνεπώς 
εξαρτάται από τις εξαγωγικές επιδόσεις, σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 4 
στοιχείο α) του βασικού κανονισµού. 

ε) Υπολογισµός του ποσού της επιδότησης 

(89) Το ποσό της επιδότησης υπολογίσθηκε µε βάση τη διαφορά µεταξύ του τόκου που 
καταβλήθηκε για τις εξαγωγικές πιστώσεις που χρησιµοποιήθηκαν κατά την περίοδο 
της έρευνας επανεξέτασης και του τόκου που θα έπρεπε να είχε καταβληθεί για τις 
συνήθεις εµπορικές πιστώσεις του µοναδικού συνεργαζόµενου παραγωγού-εξαγωγέα 
που χρησιµοποιεί το καθεστώς. Το ποσό αυτό της επιδότησης (αριθµητής) 
κατανεµήθηκε στον συνολικό κύκλο εργασιών των εξαγωγών κατά την περίοδο 
έρευνας επανεξέτασης (παρανοµαστής) σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 2 του 
βασικού κανονισµού, διότι η επιδότηση εξαρτάται από τις εξαγωγικές επιδόσεις και 
χορηγήθηκε ανεξάρτητα από τις κατασκευασθείσες, παραχθείσες, εξαχθείσες ή 
µεταφερθείσες ποσότητες. 

(90) Το ποσοστό της επιδότησης που ορίστηκε στο πλαίσιο του συγκεκριµένου 
καθεστώτος κατά τη διάρκεια της περιόδου έρευνας επανεξέτασης για τον 
συνεργαζόµενο παραγωγό-εξαγωγέα που χρησιµοποιεί αυτό το καθεστώς ήταν 
αµελητέο. 

3.9. Καθεστώς απαλλαγής από τον φόρο εισοδήµατος (Income Tax Exemption 
Scheme – «ITES») 

(91) Κατά την έρευνα διαπιστώθηκε ότι οι συνεργασθέντες ινδοί παραγωγοί δεν έλαβαν 
καµία παροχή οφέλους στο πλαίσιο του καθεστώτος ITES κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ. 
Ως εκ τούτου, δεν κρίθηκε σκόπιµη η περαιτέρω ανάλυση του καθεστώτος αυτού στο 
πλαίσιο αυτής της έρευνας. 
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3.10. Καθεστώς βιοµηχανικών κινήτρων της πολιτείας του Πουντζάµπ (Punjab 
Industrial Incentive Scheme)  

(92) Κατά την έρευνα διαπιστώθηκε ότι οι συνεργασθέντες ινδοί παραγωγοί δεν έλαβαν 
καµία παροχή οφέλους στο πλαίσιο του καθεστώτος βιοµηχανικών κινήτρων της 
πολιτείας του Πουντζάµπ κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ. Ως εκ τούτου, δεν κρίθηκε 
σκόπιµη η περαιτέρω ανάλυση του καθεστώτος αυτού στο πλαίσιο αυτής της έρευνας. 

3.11. Καθεστώς βιοµηχανικών κινήτρων της πολιτείας του Γκουτζαράτ (Gujarat 
Industrial Incentive Scheme) 

(93) Κατά την έρευνα διαπιστώθηκε ότι οι συνεργασθέντες ινδοί παραγωγοί δεν έλαβαν 
καµία παροχή οφέλους στο πλαίσιο του καθεστώτος βιοµηχανικών κινήτρων της 
πολιτείας του Γκουτζαράτ κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ. Ως εκ τούτου δεν κρίθηκε 
σκόπιµη η περαιτέρω ανάλυση του καθεστώτος αυτού στο πλαίσιο αυτής της έρευνας. 

3.12. Ποσό των αντισταθµίσιµων επιδοτήσεων 

(94) Το ποσό των αντισταθµίσιµων επιδοτήσεων που καθορίστηκε σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του βασικού κανονισµού, εκφραζόµενο κατ’ αξίαν, για τους παραγωγούς-
εξαγωγείς που αποτέλεσαν αντικείµενο της έρευνας κυµάνθηκε µεταξύ 7,5% και 
12,4%. Αυτό το ποσό της επιδότησης υπερβαίνει το ελάχιστο κατώτατο όριο που 
αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 5 του βασικού κανονισµού. 

(95) Εποµένως, θεωρήθηκε ότι, δυνάµει του άρθρου 18 του βασικού κανονισµού, η 
πρακτική επιδοτήσεων συνεχίστηκε κατά την ΠΕΕ. 

3.13. Συµπεράσµατα όσον αφορά την πιθανότητα συνέχισης ή επανάληψης των 
επιδοτήσεων 

(96) Σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού, εξετάστηκε αν η 
λήξη ισχύος των µέτρων θα οδηγούσε ενδεχοµένως στη συνέχιση ή στην επανάληψη 
των επιδοτήσεων. 

(97) Σ’ αυτό το πλαίσιο, υπενθυµίζεται ότι µόνο δύο από τους δύο γνωστούς παραγωγούς-
εξαγωγείς του υπό εξέταση προϊόντος συνεργάστηκαν. Με βάση τις διαθέσιµες 
στατιστικές πληροφορίες για την Ινδία και την ΕΕ, δεν είναι δυνατό να προσδιοριστεί 
το µερίδιο των εν λόγω εξαγωγέων στις συνολικές πωλήσεις του υπό εξέταση 
προϊόντος στην Ένωση από ινδούς παραγωγούς-εξαγωγείς. Ωστόσο, τα εν λόγω 
στατιστικά δεδοµένα υποδηλώνουν ότι υπάρχουν και άλλοι παραγωγοί που θα 
µπορούσαν να πωλούν το υπό εξέταση προϊόν στην Ένωση. 

(98) ∆ιαπιστώθηκε ότι, κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ, ο συνεργασθείς παραγωγός-εξαγωγέας 
εξακολούθησε να επωφελείται από αντισταθµίσιµες επιδοτήσεις από την ινδική 
κυβέρνηση. Τα καθεστώτα επιδοτήσεων που αναλύθηκαν παραπάνω παρέχουν 
επαναλαµβανόµενα οφέλη, και δεν υπάρχουν ενδείξεις ότι τα προγράµµατα αυτά θα 
καταργηθούν ή θα τροποποιηθούν στο προβλέψιµο µέλλον, ή ότι ο συνεργασθείς 
παραγωγός-εξαγωγέας θα σταµατήσει να λαµβάνει οφέλη στο πλαίσιο των εν λόγω 
καθεστώτων.  

(99) ∆εν υπάρχουν διαθέσιµες πληροφορίες που να συνηγορούν υπέρ της άποψης ότι οι 
άλλοι παραγωγοί-εξαγωγείς δεν θα εξακολουθήσουν να επωφελούνται από τα 
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καθεστώτα επιδοτήσεων που αναλύθηκαν παραπάνω. Ως εκ τούτου, συµπεραίνεται 
ότι οι επιδοτήσεις σε επίπεδο χώρας συνεχίστηκαν. 

(100) Με βάση τα προαναφερόµενα πορίσµατα, συµπεραίνεται ότι οι επιδοτήσεις 
συνεχίστηκαν κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ και υπάρχει το ενδεχόµενο να συνεχιστούν 
και στο µέλλον.  

4. ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ 

(101) Κατά την περίοδο της έρευνας επανεξέτασης, το οµοειδές προϊόν κατασκευάσθηκε 
στην Ένωση από τους ακόλουθους ενωσιακούς παραγωγούς: Sandoz, DSM, Deretil, 
ACS Dobfar SpA και Antibioticos S.A. Οι Sandoz και DSM ζήτησαν επανεξέταση 
ενόψει της λήξεως των ισχυόντων µέτρων κατά των επιδοτήσεων. Όλες οι διαθέσιµες 
πληροφορίες που αφορούν ενωσιακούς παραγωγούς, συµπεριλαµβανοµένων των 
πληροφοριών που παρασχέθηκαν στις αιτήσεις και τα δεδοµένα τα οποία 
συγκεντρώθηκαν από ενωσιακούς παραγωγούς πριν και µετά την έναρξη της έρευνας 
επανεξέτασης, χρησιµοποιήθηκαν µε σκοπό να προσδιοριστεί η συνολική παραγωγή 
στην Ένωση. Σε αυτή τη βάση, η εκτιµώµενη συνολική παραγωγή στην Ένωση κατά 
την ΠΕΕ ανήλθε σε 7.093 τόνους. 

(102) Οι ενωσιακοί παραγωγοί που αντιπροσωπεύουν τη συνολική παραγωγή στην Ένωση 
αντιστοιχούν στον κλάδο παραγωγής της Ένωσης κατά την έννοια του άρθρου 9 
παράγραφος 1 του βασικού κανονισµού και εφεξής αναφέρονται ως «κλάδος 
παραγωγής της Ένωσης». ∆εδοµένου ότι το οµοειδές προϊόν που παράγεται από τους 
τρεις ενωσιακούς παραγωγούς οι οποίοι υπέβαλαν απάντηση στο ερωτηµατολόγιο 
κατά την ΠΕΕ ανέρχεται σε έως και 95% της συνολικής παραγωγής οµοειδούς 
προϊόντος στην Ένωση, τα εν λόγω δεδοµένα των παραγωγών θεωρούνται 
αντιπροσωπευτικά του συνολικού κλάδου παραγωγής στην Ένωση.  

5. ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΑΓΟΡΑΣ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

5.1. Προκαταρκτική παρατήρηση 

(103) Για την ανάλυση των όγκων εισαγωγών και των τάσεων των τιµών, 
χρησιµοποιήθηκαν στατιστικά στοιχεία εισαγωγών της Eurostat για τους κωδικούς 
TARIC 2941 10 10 10, 2941 10 20 10 και 2941 90 00 30 για τα έτη 2007 και 2008, 
καθώς και για τους κωδικούς TARIC 2941 10 00 10 και 2941 90 00 30 για το έτος 
2009 και έπειτα, ως κατάλληλα για την υπό εξέταση περίοδο. 

(104) Λαµβάνοντας υπόψη τον αριθµό των ενωσιακών παραγωγών και το γεγονός ότι ένας 
ενωσιακός παραγωγός παρήγαγε το οµοειδές προϊόν στο πλαίσιο συµφωνίας επιβολής 
δασµών µε έναν άλλο, οι πληροφορίες που αφορούν τον κλάδο παραγωγής της 
Ένωσης, όπου κρίνεται απαραίτητο, παρουσιάζονται µόνο µε τη µορφή δεικτών ή 
εύρους τιµών, µε σκοπό να προστατευθεί η εµπιστευτικότητα των δεδοµένων. 

5.2. Κατανάλωση στην αγορά της Ένωσης 

(105) Το οµοειδές προϊόν πωλείται από τον κλάδο παραγωγής της Ένωσης σε µη 
συνδεδεµένους πελάτες και πωλείται/µεταφέρεται σε συνδεδεµένες επιχειρήσεις µε 
σκοπό τη µεταποίησή του σε σκευάσµατα. 
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(106) Οι πωλήσεις σε µη συνδεδεµένες οντότητες θεωρήθηκε ότι αποτελούν την «ελεύθερη 
αγορά». Οι πωλήσεις/µεταφορά σε συνδεδεµένες οντότητες θεωρήθηκε ότι 
προορίζονται για δέσµια χρήση. 

(107) Για τον υπολογισµό της φαινόµενης ενωσιακής κατανάλωσης του υπό εξέταση 
προϊόντος και του οµοειδούς προϊόντος, η Επιτροπή πρόσθεσε: 

– τον όγκο των συνολικών εισαγωγών του υπό εξέταση προϊόντος και του 
οµοειδούς προϊόντος στην Ένωση, σύµφωνα µε τα στοιχεία της Eurostat, 

– τον όγκο των πωλήσεων του οµοειδούς προϊόντος στην Ένωση που παρήγαγε 
ο κλάδος παραγωγής της Ένωσης, 

– τον όγκο της δέσµιας χρήσης του οµοειδούς προϊόντος από τον κλάδο 
παραγωγής της Ένωσης, 

– και τον υπολογιζόµενο όγκο των πωλήσεων του οµοειδούς προϊόντος στην 
Ένωση από άλλους γνωστούς ενωσιακούς παραγωγούς. 

(108) Θα πρέπει να σηµειωθεί ότι, προκειµένου να αποφευχθούν οι διπλές εγγραφές κατά 
τον υπολογισµό των όγκων πωλήσεων, οι πωλήσεις που πραγµατοποιούνται στο 
πλαίσιο συµφωνίας επιβολής δασµών µεταξύ δύο ενωσιακών παραγωγών 
εξαιρέθηκαν από τον εν λόγω υπολογισµό. 

(109) Με βάση τα παραπάνω, η ενωσιακή κατανάλωση του υπό εξέταση προϊόντος και του 
οµοειδούς προϊόντος αυξήθηκαν κατά 28% κατά την υπό εξέταση περίοδο: 

Κατανάλωση (σε τόνους) 2007 2008 2009 ΠΕΕ 

Υπό εξέταση προϊόν και 
οµοειδές προϊόν 6.601 7.021 7.783 8.423 

∆είκτης 100 106 118 128 

5.3. Εισαγωγές από την Ινδία 

5.3.1. Όγκος, µερίδιο αγοράς και τιµές των εισαγωγών από την Ινδία 

Εισαγωγές (σε τόνους) 2007 2008 2009 ΠΕΕ 

Θέση σε ελεύθερη 
κυκλοφορία των εισαγωγών 
των σχετικών προϊόντων 

32,6 16,1 1,9 1,4 

∆είκτης 100 49 6 4 

Εισαγωγές των σχετικών 
προϊόντων υπό καθεστώς 
ενεργητικής τελειοποίησης 45,5 3,7 15,5 14,5 

∆είκτης 100 8 34 32 
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(110) Σύµφωνα µε τα στοιχεία της Eurostat, ο όγκος των εισαγωγών των σχετικών 
προϊόντων από την Ινδία που τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία µειώθηκε κατά 96% 
στη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου. Το 2008 παρατηρήθηκε σηµαντική πτώση 
κατά 51 ποσοστιαίες µονάδες, ενώ το 2009 σηµειώθηκε περαιτέρω πτώση κατά 43 
ποσοστιαίες µονάδες και κατά δύο ποσοστιαίες µονάδες κατά τη διάρκεια της ΠΕΕ. 

(111) Μια ελαφρώς διαφορετική τάση µπορεί να παρατηρηθεί για τις εισαγωγές που 
υπόκεινται σε καθεστώς ενεργητικής τελειοποίησης και οι οποίες είναι απαλλαγµένες 
από αντισταθµιστικούς και τελωνειακούς δασµούς. Μετά από µια αρχική πτώση των 
εισαγωγών κατά 92% την περίοδο 2007-2008, οι εισαγωγές παρέµειναν σχετικά 
σταθερές κατά την ΠΕΕ. 

Μέσος όρος της τιµής 
εισαγωγής (ευρώ/τόνο) 

2007 2008 2009 ΠΕΕ 

Θέση σε ελεύθερη 
κυκλοφορία των εισαγωγών 
των σχετικών προϊόντων 

25.863 28.934 34.758 19.200 

∆είκτης 100 112 134 74 

Εισαγωγές των σχετικών 
προϊόντων υπό καθεστώς 
ενεργητικής τελειοποίησης 35.616 37.443 30.894 30.044 

∆είκτης 100 105 87 84 

(112) Ο µέσος όρος της τιµής εισαγωγής από την Ινδία του υπό εξέταση προϊόντος για 
ελεύθερη κυκλοφορία αυξήθηκε κατά 34% την περίοδο 2007-2009 και στη συνέχεια 
µειώθηκε απότοµα κατά την ΠΕΕ, για να φτάσει σε ένα επίπεδο κατά 26% 
χαµηλότερο από αυτό του 2007. Επίσης, οι τιµές εισαγωγής υπό καθεστώς 
ενεργητικής τελειοποίησης ακολούθησαν πτωτική τάση και µειώθηκαν κατά 16% στη 
διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου. Οι διαφορετικές τάσεις µεταξύ των δύο 
καθεστώτων εισαγωγής µπορούν να αποδοθούν στους διαφορετικούς τύπους του υπό 
εξέταση προϊόντος που εισήχθησαν κατά κύριο λόγο, δηλ. η κεφαλεξίνη είναι 
συγκριτικά ακριβότερη από άλλους τύπους. 

Μερίδιο αγοράς των 
εισαγωγών από την Ινδία 

2007 2008 2009 ΠΕΕ 

Θέση σε ελεύθερη 
κυκλοφορία των εισαγωγών 
των σχετικών προϊόντων 

0,5% 0,2% 0,0% 0,0% 

∆είκτης 100 46 5 3 

Εισαγωγές των σχετικών 
προϊόντων υπό καθεστώς 
ενεργητικής τελειοποίησης 0,7% 0,1% 0,2% 0,2% 

∆είκτης 100 8 29 25 
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(113) Το µερίδιο αγοράς των εισαγωγών από την Ινδία για ελεύθερη κυκλοφορία ή υπό 
καθεστώς ενεργητικής τελειοποίησης ήταν πολύ χαµηλό κατά την υπό εξέταση 
περίοδο, ενώ και στις δύο περιπτώσεις µειώθηκε. 

(114) Ένας ενωσιακός παραγωγός επεσήµανε ότι οι εισαγωγές από την Ινδία, οι οποίες 
βασίστηκαν σε στοιχεία της Eurostat υπολογίστηκαν εσφαλµένα, καθώς από τα 
στατιστικά στοιχεία εξαγωγών της Ινδίας προκύπτουν υψηλότεροι όγκοι εξαγωγών σε 
σχέση µε αυτούς που αναφέρει η Eurostat. Ως προς αυτό, πρέπει να σηµειωθεί ότι 
αποτελεί πάγια πρακτική της Επιτροπής να χρησιµοποιεί τα στοιχεία της Eurostat ως 
βάση για τα στατιστικά στοιχεία εισαγωγών. Σηµειώνεται ακόµα ότι τα στατιστικά 
στοιχεία εξαγωγών της Ινδίας δεν προσδιορίζουν τον τελικό προορισµό των εξαγωγών 
ούτε εάν πρόκειται να εισέλθουν πράγµατι στην ΕΕ. Αυτός ο ισχυρισµός πρέπει, 
συνεπώς, να απορριφθεί. 

5.3.2. Πραγµατοποίηση πωλήσεων σε τιµές χαµηλότερες από τις κοινοτικές 

(115) Λαµβάνοντας υπόψη την εξαιρετικά χαµηλή ποσότητα εισαγωγών από την Ινδία προς 
την αγορά της ΕΕ για ελεύθερη κυκλοφορία, δεν µπορεί να συναχθεί κάποιο εύλογο 
συµπέρασµα σχετικά µε τιµές χαµηλότερες από τις κοινοτικές. Όσον αφορά τις 
εισαγωγές υπό καθεστώς ενεργητικής τελειοποίησης, το περιθώριο για τιµές 
χαµηλότερες από τις κοινοτικές ήταν αρνητικό. Ωστόσο, οι εν λόγω εισαγωγές 
ανήλθαν σε λιγότερο από δέκα τόνους και αφορούσαν µόνο έναν τύπο προϊόντος 
(κεφαλεξίνη), ο οποίος είναι επίσης ο ακριβότερος και λιγότερο αντιπροσωπευτικός 
τύπος προϊόντος στην αγορά. Ως εκ τούτου, συνάχθηκε το συµπέρασµα ότι τα 
δεδοµένα συναλλαγών που αφορούσαν εισαγωγές υπό καθεστώς εσωτερικής 
τελειοποίησης δεν ήταν αντιπροσωπευτικά για τον υπολογισµό εύλογων τιµών 
χαµηλότερων από τις κοινοτικές και εποµένως ακατάλληλα για περαιτέρω ανάλυση.  

(116) Ένας ενωσιακός παραγωγός επεσήµανε ότι η ξεχωριστή ανάλυση των δύο κατηγοριών 
εισαγωγών, δηλαδή των εισαγωγών για ελεύθερη κυκλοφορία και των εισαγωγών υπό 
καθεστώς ενεργητικής τελειοποίησης, δεν ήταν σύµφωνη µε την προσέγγιση της 
προηγούµενης διαδικασίας επανεξέτασης και ότι ακόµη ήταν αντίθετη µε την πάγια 
πρακτική της Επιτροπής. 

(117) Ως προς το σηµείο αυτό, πρέπει να σηµειωθεί ότι, όπως συνάχθηκε στην αιτιολογική 
σκέψη (115), οι ποσότητες των εισαγωγών είτε υπό καθεστώς ενεργητικής 
τελειοποίησης είτε για ελεύθερη κυκλοφορία δεν επαρκούσαν ώστε να συναχθεί 
κάποιο εύλογο συµπέρασµα. ∆εδοµένου του χαµηλού συνολικού όγκου, το 
συµπέρασµα αυτό ισχύει και για τον όγκο αυτό. 

5.4. Εισαγωγές από άλλες τρίτες χώρες 

Εισαγωγές από τρίτες χώρες 2007 2008 2009 ΠΕΕ 
Όγκος (τόνοι)         

Σιγκαπούρη 1.557,7 1.448,2 2.030,5 2.425,3 
∆είκτης 100 93 130 156 

Κίνα 487,6 622,5 1.176,9 1.234,7 
∆είκτης 100 128 241 253 

Οµάν 373,4 438,5 301,7 287,9 
∆είκτης 100 117 81 77 

Άλλες τρίτες χώρες 67,8 327,5 74,2 73,2 
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∆είκτης 100 483 109 108 
Σύνολο 2.486,5 2.836,7 3.583,3 4.021,1 

∆είκτης 100 114 144 162 

(118) Οι εισαγωγές του υπό εξέταση προϊόντος από χώρες άλλες από την Ινδία αυξήθηκαν 
κατά 62% στη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου, µε το µερίδιο της αγοράς να 
αυξάνεται κατά περισσότερες από 10 ποσοστιαίες µονάδες, από 37,6% σε 47,7%, 
αύξηση που συνέπεσε µε την αυξηµένη κατανάλωση στην αγορά της ΕΕ. Μεταξύ των 
χωρών εξαγωγέων, η Σιγκαπούρη, η Κίνα και το Οµάν ήταν οι κύριοι προµηθευτές για 
την αγορά της Ένωσης. 

Μέσος όρος της τιµής 
εισαγωγής ανά     
τόνο (ευρώ) 2007 2008 2009 ΠΕΕ 

Σιγκαπούρη 44.218 36.590 27.007 22.485 
∆είκτης 100 83 61 51 

Κίνα 29.515 26.622 21.224 20.683 
∆είκτης 100 90 72 70 

Οµάν 29.875 27.665 23.440 22.597 
∆είκτης 100 93 78 76 

Άλλες τρίτες χώρες 38.324 35.987 45.628 46.938 
∆είκτης 100 94 119 122 

Σύνολο 39.020 32.953 25.193 22.385 
∆είκτης 100 84 65 57 

(119) Οι µέσες τιµές εισαγωγής από τρίτες χώρες µειώθηκαν σηµαντικά, κατά 43%, στη 
διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου. Παρότι οι τιµές των κύριων χωρών εξαγωγέων 
(Σιγκαπούρη, Κίνα και Οµάν) ήταν µικρότερες από τις τιµές της ΕΕ κατά περίπου 
20% την ΠΕΕ σε βάση ανά προϊόν και οι όγκοι εισαγωγών µπορούν να θεωρηθούν 
σηµαντικοί, οι εισαγωγές σε τόσο χαµηλές τιµές δεν φαίνεται να επηρέασαν την 
οικονοµική αποδοτικότητα του κλάδου παραγωγής της Ένωσης. 

(120) Ένας ενωσιακός παραγωγός ισχυρίστηκε ότι η ανάλυση των τάσεων του µέσου όρου 
της τιµής εισαγωγής θα έπρεπε να είχε λάβει υπόψη τους διάφορους τύπους 
προϊόντων. Ως προς αυτό, πρέπει να σηµειωθεί ότι, σύµφωνα µε την πάγια πρακτική, 
η ανάλυση, µεταξύ άλλων, των τάσεων των τιµών, πρέπει να γίνεται βάσει του υπό 
εξέταση προϊόντος, ανεξαρτήτως του µεριδίου κάθε τύπου προϊόντος. Επισηµαίνεται 
ακόµα ότι, στη συγκεκριµένη περίπτωση, δεν συνάχθηκε κανένα συµπέρασµα από την 
τάση των τιµών εισαγωγής τρίτων χωρών στη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου. Ο 
παραπάνω ισχυρισµός έπρεπε, συνεπώς, να απορριφθεί. 

(121) Όλοι οι ενωσιακοί παραγωγοί υποστήριξαν ότι οι εισαγωγές, µεταξύ άλλων, από την 
Κίνα και το Οµάν αφορούσαν κατά κύριο λόγο την τριυδρική αµοξικιλλίνη για 
κτηνιατρική χρήση και ότι αυτό το γεγονός έπρεπε να είχε ληφθεί υπόψη κατά την 
ανάλυση των παραπάνω τιµών. Ως προς αυτό, σηµειώνεται ότι το υπό εξέταση προϊόν 
καλύπτει αντιβιοτικά που προορίζονται τόσο για ανθρώπινη όσο και για κτηνιατρική 
χρήση. Επιπροσθέτως, τα στοιχεία που προσκοµίστηκαν προς υποστήριξη του εν 
λόγω ισχυρισµού δεν ήταν τεκµηριωµένα. Συνεπώς, ο παραπάνω ισχυρισµός έπρεπε 
να απορριφθεί. 

(122) Ένας ενωσιακός παραγωγός αµφισβήτησε τη βάση πάνω στην οποία στηρίχθηκαν οι 
συγκρίσεις τιµών της τριυδρικής αµοξικιλλίνης και της τριυδρικής αµπικιλλίνης κατά 
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την ΠΕΕ, δεδοµένου ότι στα στοιχεία της Eurostat δεν υπάρχει διάκριση µεταξύ 
αυτών των δύο τύπων προϊόντων. Ως προς το τελευταίο, επειδή διαπιστώθηκε ότι οι 
τιµές του κλάδου παραγωγής της Ένωσης για τα δύο αυτά προϊόντα ήταν παρόµοιες, 
θεωρήθηκε εύλογο να γίνει µια συνολική σύγκριση τιµών.  

(123) Όσον αφορά τις εισαγωγές από τη Σιγκαπούρη, όλοι οι ενωσιακοί παραγωγοί 
υποστήριξαν ότι πραγµατοποιήθηκαν σε τιµή µεταβίβασης µεταξύ συνδεδεµένων 
µερών. Υπό αυτές τις συνθήκες, ο συνυπολογισµός των εν λόγω εισαγωγών θα 
συνεπαγόταν στρέβλωση του µέσου όρου τιµών των άλλων τρίτων χωρών. 
Σηµειώνεται ότι, αν εξαιρούνταν οι εν λόγω εισαγωγές από τη σύγκριση τιµών, το 
προαναφερόµενο πόρισµα σχετικά µε το περιθώριο για τιµές χαµηλότερες από τις 
κοινοτικές δεν θα άλλαζε σηµαντικά και το συµπέρασµα ότι οι εισαγωγές σε χαµηλές 
τιµές δεν επηρέασαν την οικονοµική αποδοτικότητα του κλάδου παραγωγής της 
Ένωσης θα εξακολουθούσε να είναι βάσιµο. 

5.5. Οικονοµική κατάσταση του κλάδου παραγωγής της Ένωσης 

(124) Για τους ακόλουθους οικονοµικούς δείκτες σχετικά µε τον κλάδο παραγωγής της 
Ένωσης, διαπιστώθηκε ότι για να έχουν νόηµα η ανάλυση και η αξιολόγηση θα πρέπει 
να εστιαστούν στην κατάσταση που κυριαρχεί στην ελεύθερη αγορά: ήτοι στον όγκο 
των πωλήσεων και στις τιµές των πωλήσεων στην ενωσιακή αγορά, στο µερίδιο 
αγοράς, και στην αποδοτικότητα. Στις περιπτώσεις που ήταν εφικτό και 
δικαιολογηµένο, τα πορίσµατα αυτά συγκρίθηκαν στη συνέχεια µε τα στοιχεία για τη 
δέσµια αγορά, για να σχηµατισθεί πλήρης εικόνα της κατάστασης του κλάδου 
παραγωγής της Ένωσης.  

(125) Εντούτοις, όσον αφορά άλλους οικονοµικούς δείκτες, διαπιστώθηκε µε βάση την 
έρευνα, ότι τα παραπάνω στοιχεία µπορούσαν να εξετασθούν µόνο µε αναφορά στη 
συνολική δραστηριότητα. Πράγµατι, η παραγωγή (τόσο για τη δέσµια όσο και για την 
ελεύθερη αγορά), η παραγωγική ικανότητα, η χρησιµοποίηση της παραγωγικής 
ικανότητας, οι απογραφές, οι επενδύσεις, τα αποθέµατα, η απασχόληση, η 
παραγωγικότητα, οι µισθοί, η αύξηση, η ικανότητα δηµιουργίας κεφαλαίου 
εξαρτώνται από τη συνολική δραστηριότητα, είτε η παραγωγή είναι δέσµια είτε 
πωλείται στην ελεύθερη αγορά. 

(126) Κατόπιν των σχολίων που ελήφθησαν από έναν ενωσιακό παραγωγό µετά την τελική 
κοινολόγηση των πραγµατικών περιστατικών και παρατηρήσεων βάσει των οποίων 
προτάθηκε να περατωθεί η διαδικασία, διορθώθηκαν ορισµένοι από τους 
οικονοµικούς δείκτες στις αιτιολογικές σκέψεις που ακολουθούν. Οι εν λόγω 
µεταβολές δεν οδήγησαν σε αλλαγή των συµπερασµάτων σχετικά µε την κατάσταση 
του κλάδου παραγωγής της Ένωσης. 

5.5.1. Παραγωγή, παραγωγική ικανότητα και χρησιµοποίηση της παραγωγικής ικανότητας 

 2007 2008 2009 ΠΕΕ 

∆είκτης παραγωγικής 
ικανότητας 

100 100 104 107 

∆είκτης παραγωγής 100 95 96 98 
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∆είκτης χρησιµοποίησης της 
παραγωγικής ικανότητας 

100 95 92 91 

(127) Η παραγωγική ικανότητα του κλάδου παραγωγής της Ένωσης παρέµεινε σταθερή την 
περίοδο 2007-2008 και στη συνέχεια αυξήθηκε κατά 4% την περίοδο 2008-2009 και 
κατά 3 ακόµα ποσοστιαίες µονάδες την ΠΕΕ. 

(128) Ωστόσο, ο όγκος παραγωγής δεν ακολούθησε την ίδια ανοδική πορεία λόγω 
απρόβλεπτων τεχνικών δυσκολιών ενός παραγωγού στην Ένωση το 2008, όταν ο 
όγκος παραγωγής µειώθηκε κατά 5% και ανέκαµψε σταδιακά έως την ΠΕΕ. 

(129) Ως αποτέλεσµα της αύξησης στην παραγωγική ικανότητα σε συνδυασµό µε µια µικρή 
µείωση στην παραγωγή, η χρησιµοποίηση της παραγωγικής ικανότητας παρουσίασε 
σταθερή πτωτική τάση κατά την υπό εξέταση περίοδο και έφτασε, την ΠΕΕ, σε ένα 
επίπεδο κατά 9% χαµηλότερο από αυτό του 2007.  

5.5.2. Όγκος πωλήσεων, τιµή πώλησης, µερίδιο της αγοράς  

5.5.2.1. Πωλήσεις στην ελεύθερη αγορά 

Πωλήσεις σε µη 
συνδεδεµένα µέρη στην ΕΕ 

2007 2008 2009 ΠΕΕ 

∆είκτης «Όγκος» 100 97 93 99 

∆είκτης «Μέσος όρος των 
τιµών πώλησης» 

100 121 104 104 

∆είκτης «Μερίδιο αγοράς» 100 90 79 78 

(130) Ο όγκος πωλήσεων του κλάδου παραγωγής της Ένωσης σε µη συνδεδεµένα µέρη την 
ΠΕΕ ήταν ελαφρώς χαµηλότερος από τα επίπεδα του 2007, εµφανίζοντας µείωση 
κατά 7% το 2009 και στη συνέχεια αύξηση κατά έξι ποσοστιαίες µονάδες την ΠΕΕ. 

(131) Ο µέσος όρος των τιµών πώλησης του κλάδου παραγωγής της Ένωσης στην αγορά 
της ΕΕ αυξήθηκε κατά 4% στη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου. Αρχικά, οι τιµές 
παρουσίασαν απότοµη αύξηση κατά 21% το 2008 και, στη συνέχεια, µείωση κατά 17 
ποσοστιαίες µονάδες το 2009, ενώ παρέµειναν σταθερές την ΠΕΕ. 

(132) Ένας ενωσιακός παραγωγός ισχυρίστηκε ότι δεν εκτιµήθηκε σωστά ο αντίκτυπος που 
είχαν οι εισαγωγές από την Ινδία στις τιµές του κλάδου παραγωγής της Ένωσης. Ως 
προς αυτόν τον ισχυρισµό, επισηµαίνεται αρχικά ότι δεν διαπιστώθηκε πώληση σε 
χαµηλότερες τιµές, όπως αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη (115) ανωτέρω. 
Επιπλέον, όπως αναφέρθηκε στην προηγούµενη αιτιολογική σκέψη, οι τιµές του 
κλάδου παραγωγής της Ένωσης αυξήθηκαν κατά 4% στη διάρκεια της υπό εξέταση 
περιόδου. Υπό αυτές τις συνθήκες, θεωρείται ότι οι εισαγωγές από την Ινδία δεν είχαν 
αρνητικό αντίκτυπο στην κατάσταση του κλάδου παραγωγής της Ένωσης. 

(133) Η πτώση των πωλήσεων σε µη συνδεδεµένα µέρη στην αγορά της ΕΕ αντανακλάται 
στην εξέλιξη του µεριδίου αγοράς που µειώθηκε κατά 22 ποσοστιαίες µονάδες την 
ΠΕΕ σε σύγκριση µε το 2007. 



 

EL 32   EL 

5.5.2.2. ∆έσµια αγορά 

∆έσµια αγορά στην ΕΕ 2007 2008 2009 ΠΕΕ 

∆είκτης «Όγκος» 100 115 122 128 

∆είκτης «Μέσος όρος τιµής 
πώλησης στη δέσµια 
αγορά»  

100 100 111 110 

∆είκτης «Μερίδιο αγοράς» 100 109 104 100 

(134) Ενώ ο όγκος πωλήσεων του κλάδου παραγωγής της Ένωσης σε µη συνδεδεµένα µέρη 
µειώθηκε παρά την αυξανόµενη ζήτηση κατά την υπό εξέταση περίοδο, οι πωλήσεις 
στη δέσµια αγορά αυξήθηκαν κατά 28%. 

(135) Το µερίδιο αγοράς της δέσµιας αγοράς του κλάδου παραγωγής της Ένωσης αυξήθηκε 
κατά 9 ποσοστιαίες µονάδες το 2008 και στη συνέχεια µειώθηκε προοδευτικά στα 
επίπεδα του 2007. 

5.5.2.3. Μερίδιο αγοράς του κλάδου παραγωγής της Ένωσης / Αύξηση 

Πωλήσεις σε µη 
συνδεδεµένα µέρη, 
πωλήσεις στη δέσµια αγορά 
και δέσµια χρήση 

2007 2008 2009 ΠΕΕ 

∆είκτης «Όγκος» 100 107 108 114 

∆είκτης «Μερίδιο αγοράς» 100 100 92 90 

(136) Το συνολικό µερίδιο αγοράς στον κλάδο παραγωγής της Ένωσης µετρήθηκε ως το 
άθροισµα των όγκων στην ελεύθερη αγορά και στη δέσµια αγορά στην ΕΕ. Παρότι 
αυτός ο όγκος αυξήθηκε κατά την υπό εξέταση περίοδο κατά 14%, το µερίδιο αγοράς 
του κλάδου παραγωγής της Ένωσης µειώθηκε κατά 10 ποσοστιαίες µονάδες ενώ η 
κατανάλωση στην αγορά αυξήθηκε κατά 28% την ίδια περίοδο. Αυτό υποδηλώνει ότι 
ο κλάδος παραγωγής της Ένωσης δεν επωφελήθηκε από την αύξηση στην 
κατανάλωση. 

5.5.3. Απογραφές 

Αποθέµατα 2007 2008 2009 ΠΕΕ 

∆είκτης «Όγκος» 100 74 63 46 

(137) Το επίπεδο αποθεµάτων µειώθηκε κατά 54% από το 2007 έως το τέλος της ΠΕΕ, 
γεγονός το οποίο αποδίδεται κυρίως στην αυξηµένη δέσµια ζήτηση. 

5.5.4. Αποδοτικότητα 

5.5.4.1. Αποδοτικότητα στην ελεύθερη αγορά 
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Αποδοτικότητα στην 
ελεύθερη αγορά 

2007 2008 2009 ΠΕΕ 

∆είκτης  100 447 218 53 

(138) Η αποδοτικότητα των πωλήσεων του κλάδου παραγωγής της Ένωσης σε µη 
συνδεδεµένα µέρη βελτιώθηκε σηµαντικά κατά 153 ποσοστιαίες µονάδες την ΠΕΕ. 
Αυτή η εξέλιξη µπορεί να αποδοθεί σε µια µέση αύξηση στις τιµές κατά 2% και στη 
µείωση του κόστους παραγωγής. Σε σύγκριση µε το περιθώριο κέρδους που 
επιτεύχθηκε κατά την περίοδο έρευνας της επανεξέτασης της τελευταίας έρευνας 
ενόψει της λήξης ισχύος, το κέρδος αυξήθηκε κατά περισσότερες από 400 
ποσοστιαίες µονάδες. 

(139) Θα πρέπει να σηµειωθεί ότι, µε εξαίρεση το έτος 2007, τα επίπεδα κέρδους του 
κλάδου παραγωγής της Ένωσης ξεπέρασαν το στόχο περιθωρίου κέρδος που είχε 
καθοριστεί κατά την προηγούµενη έρευνα επανεξέτασης ενόψει της λήξης, ήτοι 10% 
(«στόχος αποδοτικότητας»), κατά την υπό εξέταση περίοδο.  

(140) ∆ύο ενωσιακοί παραγωγοί υποστήριξαν ότι δεν εκτιµήθηκε σωστά η αποδοτικότητα, 
καθώς το κέρδος που επιτεύχθηκε από συνδεδεµένους προµηθευτές προϊόντων 
προηγούµενου σταδίου αφαιρέθηκε από τις δαπάνες τους. Ως προς αυτό, είναι πάγια 
πρακτική να αφαιρούνται τα κέρδη που επιτυγχάνονται από συνδεδεµένα µέρη που 
συµµετέχουν στην παραγωγή πρώτων υλών. Υπό αυτές τις συνθήκες, αυτός ο 
ισχυρισµός έπρεπε να απορριφθεί. 

5.5.4.2. Αποδοτικότητα πωλήσεων στη δέσµια αγορά 

Αποδοτικότητα πωλήσεων 
στη δέσµια αγορά 

2007 2008 2009 ΠΕΕ 

∆είκτης  100 55 153 151 

(141) Η αποδοτικότητα των πωλήσεων του κλάδου παραγωγής της Ένωσης στη δέσµια 
αγορά της Ένωσης βελτιώθηκε κατά 51% την ΠΕΕ. Αυτή η εξέλιξη αποδίδεται σε 
µεγάλο βαθµό σε µια µέση αύξηση στις τιµές ίση µε 10%. Ωστόσο, δεδοµένου ότι 
αυτή η τάση βασίζεται σε τιµές µεταβίβασης, δεν θα πρέπει να συναχθεί κάποιο 
εύλογο συµπέρασµα από τα παραπάνω. 

5.5.5. Επενδύσεις, απόδοση των επενδύσεων, ταµειακές ροές και ικανότητα άντλησης 
κεφαλαίων 

 2007 2008 2009 ΠΕΕ 

∆είκτης «Επενδύσεις» 100 246 342 129 

∆είκτης «Απόδοση των 
επενδύσεων» 

100 233 52 62 

∆είκτης «Ταµειακές ροές» 100 236 83 107 
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(142) Οι επενδύσεις αυξήθηκαν κατά την υπό εξέταση περίοδο. Οι επενδύσεις σχετίζονται 
µε τις αυξήσεις στην παραγωγική ικανότητα µε σκοπό την παράδοση τόσο σε δέσµιες 
όσο και σε ελεύθερες αγορές. 

(143) Από την έρευνα προέκυψε επίσης ότι η απόδοση των επενδύσεων, δηλ. το καθαρό 
κέρδος προ φόρων του προϊόντος εκφρασµένο ως ποσοστό της καθαρής λογιστικής 
αξίας των πάγιων στοιχείων του ενεργητικού που αποδίδονται στο προϊόν, µειώθηκε 
κατά την υπό εξέταση περίοδο.  

(144) Οι ταµειακές ροές αυξήθηκαν κατά 7% κατά την υπό εξέταση περίοδο, καθώς η 
µείωση στην αποδοτικότητα θα µπορούσε να αντισταθµιστεί µε τη µείωση στις 
απογραφές κατά το δεύτερο µισό της υπό εξέταση περιόδου. 

5.5.6. Απασχόληση, παραγωγικότητα και µισθοί 

 2007 2008 2009 ΠΕΕ 

∆είκτης «Απασχόληση» 100 106 111 109 

∆είκτης «Παραγωγικότητα» 100 89 87 89 

∆είκτης «Μισθοί» 100 104 106 106 

(145) Η απασχόληση αυξήθηκε κατά 9% στη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου, 
παράλληλα µε τις επενδύσεις στην παραγωγική ικανότητα, ενώ ο µέσος µισθός 
αυξήθηκε κατά µόλις 6%. Η παραγωγικότητα αυξήθηκε κατά 11% συνολικά, µετά 
από απρόσµενες τεχνικές δυσκολίες που αντιµετώπισε ένας παραγωγός της Ένωσης. 

5.5.7. Μέγεθος των αντισταθµίσιµων επιδοτήσεων και ανάκαµψη από παλαιότερη επιδότηση 

(146) ∆εδοµένου του όγκου των επιδοτούµενων εισαγωγών από την Ινδία, ο αντίκτυπος του 
πραγµατικού ποσού της επιδότησης δεν µπορεί να θεωρηθεί σηµαντικός.  

(147) Η κατάσταση του κλάδου παραγωγής της Ένωσης βελτιώθηκε σηµαντικά µετά την 
τελευταία έρευνα επανεξέτασης και κατά την υπό εξέταση περίοδο. Συνεπώς, µπορεί 
να εκτιµηθεί ότι ο κλάδος παραγωγής της Ένωσης κατόρθωσε να ανακάµψει πλήρως 
από παλαιότερη επιδότηση.  

5.6. Συµπέρασµα για την οικονοµική κατάσταση του κλάδου παραγωγής της 
Ένωσης 

(148) Μεταξύ του 2007 και της περιόδου έρευνας της επανεξέτασης, ο όγκος των 
επιδοτούµενων εισαγωγών του υπό εξέταση προϊόντος ήταν αµελητέος. Με εξαίρεση 
ορισµένους δείκτες ζηµίας, όπως το µερίδιο αγοράς, ο όγκος παραγωγής και η 
απόδοση των επενδύσεων, οι περισσότεροι δείκτες ζηµίας, συµπεριλαµβανοµένης της 
αποδοτικότητας (+153%), της τιµής πώλησης (+4%), του όγκου πωλήσεων (+14%), 
της απασχόλησης (+10%) και των επενδύσεων (+29%), παρουσίασαν θετική εξέλιξη 
κατά την υπό εξέταση περίοδο. Τα επίπεδα αποδοτικότητας που επιτεύχθηκαν στην 
αγορά της ΕΕ ξεπέρασαν, µε εξαίρεση το έτος 2007, το στόχο περιθωρίου κέρδους 
που είχε καθοριστεί κατά την προηγούµενη έρευνα επανεξέτασης ενόψει της λήξης, 
ήτοι 10%. Οι θετικές τάσεις που εµφάνισε η συντριπτική πλειοψηφία των δεικτών 
οφείλεται κυρίως στην αξιοπιστία και στις µακροχρόνιες πελατειακές σχέσεις που έχει 
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αναπτύξει ο κλάδος παραγωγής της Ένωσης τα τελευταία χρόνια, καθώς επίσης και 
στο επίπεδο τιµών που κατόρθωσε να πετύχει στην αγορά. 

(149) Ένας ενωσιακός παραγωγός ισχυρίστηκε ότι η ανάλυση των τάσεων των τιµών και 
του κέρδους θα πρέπει να λάβει υπόψη τις ελλείψεις σε πρώτες ύλες του 2007 και 
2008. Υποστηρίχθηκε ότι οι ελλείψεις αυτές οδήγησαν σε έκτακτες αυξήσεις των 
τιµών και του κέρδους το 2008 και, σε περιορισµένο βαθµό, το 2009. Ως προς αυτό, 
όπως προκύπτει από τους πίνακες 5.5.2.1 και 5.5.4.1, τα υψηλά επίπεδα τιµών και 
κέρδους αφορούσαν µόνο το 2008. Τα επίπεδα κέρδους που επιτεύχθηκαν το 2009 και 
κατά την ΠΕΕ δεν φαίνεται να επηρεάζονται πλέον από τις ελλείψεις σε πρώτες ύλες. 
Το συµπέρασµα της αιτιολογικής σκέψης (139) παραπάνω ότι τα κέρδη στη διάρκεια 
της υπό εξέταση περιόδου ξεπέρασαν τον στόχο περιθωρίου κέρδος εξακολουθεί να 
είναι βάσιµο 

(150) Όσον αφορά τις δέσµιες πωλήσεις, η επιλογή του κλάδου παραγωγής της Ένωσης να 
πωλήσει µέρος της παραγωγής του στη δέσµια αγορά εξασφάλισε υψηλά επίπεδα 
χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας και επέτρεψε στον κλάδο παραγωγής 
της Ένωσης να µειώσει τις πάγιες δαπάνες και να διατηρήσει το κόστος του σε 
ανταγωνιστικά επίπεδα. 

(151) Εν κατακλείδι, λαµβάνοντας υπόψη τη θετική εξέλιξη των δεικτών που αφορούν τον 
κλάδο παραγωγής της Ένωσης, θεωρείται ότι ο εν λόγω κλάδος δεν υπέστη σηµαντική 
ζηµία κατά την υπό εξέταση περίοδο. 

5.7. Επιπτώσεις των επιδοτούµενων εισαγωγών 

(152) ∆εδοµένου του χαµηλού όγκου εισαγωγών του υπό εξέταση προϊόντος στην Ένωση 
κατά την υπό εξέταση περίοδο, οι επιδοτούµενες εισαγωγές δεν επηρέασαν αρνητικά 
την επίδοση του κλάδου παραγωγής της Ένωσης. Πράγµατι, όπως προαναφέρθηκε, 
θεωρείται ότι ο κλάδος παραγωγής δεν υπέστη σηµαντική ζηµία κατά την υπό 
εξέταση περίοδο.  

6. ΕΝ∆ΕΧΟΜΕΝΟ ΕΚ ΝΕΟΥ ΕΜΦΑΝΙΣΗΣ ΤΗΣ ΖΗΜΙΑΣ 

(153) Υπενθυµίζεται ότι ο κλάδος παραγωγής της Ένωσης δεν υπέστη σηµαντική ζηµία 
κατά την υπό εξέταση περίοδο, δεδοµένου ότι οι περισσότεροι δείκτες ζηµίας 
εµφάνισαν θετικές τάσεις την εν λόγω περίοδο. Σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 
2 του βασικού κανονισµού, εξετάστηκε εποµένως αν η λήξη ισχύος των µέτρων θα 
οδηγούσε ενδεχοµένως στην εκ νέου εµφάνιση της ζηµίας. 

6.1. Πλεονάζουσα παραγωγική ικανότητα στην υπό εξέταση χώρα 

(154) Η έρευνα έδειξε ότι η χρησιµοποίηση της παραγωγικής ικανότητας των τριών 
συνεργασθέντων ινδών παραγωγών έφτασε σε πολύ υψηλά επίπεδα κατά την ΠΕΕ. Σε 
αυτή τη βάση, η πλεονάζουσα παραγωγική ικανότητα που θα µπορούσε να 
διοχετευθεί στην αγορά της ΕΕ απουσία µέτρων φαίνεται να είναι περιορισµένη.  

(155) Μετά την κοινολόγηση, αρκετοί ενωσιακοί παραγωγοί υποστήριξαν ότι η 
πλεονάζουσα παραγωγική ικανότητα της Ινδίας ήταν υψηλή και ότι το ποσοστό 
χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας των συνεργαζόµενων ινδών 
παραγωγών-εξαγωγέων δεν ήταν αντιπροσωπευτικό για τον ινδικό κλάδο στο σύνολό 
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του. Ένας ενωσιακός παραγωγός µάλιστα ισχυρίστηκε ότι η πλεονάζουσα παραγωγική 
ικανότητα επτά κύριων εξαγωγέων από την Ινδία αντιστοιχούσε σε όγκους κατά πολύ 
µεγαλύτερους από την κατανάλωση στην ελεύθερη αγορά της ΕΕ. 

(156) Ως προς αυτό, θα πρέπει αρχικά να υπογραµµιστεί ότι το ποσοστό χρησιµοποίησης 
της παραγωγικής ικανότητας τριών συνεργαζόµενων παραγωγών-εξαγωγέων ήταν 
αποτέλεσµα του υπολογισµού ενός σταθµισµένου µέσου όρου µε βάση στοιχεία που 
είχαν επαληθευθεί και αφορούσαν συγκεκριµένα το υπό εξέταση προϊόν. Επιπλέον, οι 
εν λόγω τρεις συνεργαζόµενοι παραγωγοί-εξαγωγείς ήταν µεγάλοι παραγωγοί και 
περιλαµβάνονταν στους επτά προαναφερόµενους εξαγωγείς από την Ινδία οι οποίοι 
χαρακτηρίστηκαν ως «κύριοι». Αντιθέτως, τα στοιχεία που παρουσίασαν οι ενωσιακοί 
παραγωγοί σχετικά µε την πλεονάζουσα παραγωγική ικανότητα των επτά αυτών ινδών 
παραγωγών βασίστηκαν κυρίως στη «γνώση της αγοράς» και, παρόλο που αυτό 
ζητήθηκε συγκεκριµένα, δεν ήταν δυνατό να τεκµηριωθούν µε πραγµατικά 
αποδεικτικά στοιχεία. Συνεπώς, οι πληροφορίες αυτές έπρεπε να µην ληφθούν υπόψη 
και επιβεβαιώθηκε ότι, µε βάση τα επαληθευµένα στοιχεία στον φάκελο, η 
πλεονάζουσα παραγωγική ικανότητα της Ινδίας εµφανίζεται περιορισµένη. 

6.2. Eξαγωγική συµπεριφορά των ινδών παραγωγών-εξαγωγέων 

(157) Με βάση τα στοιχεία από επίσηµες ινδικές στατιστικές, προσδιορίστηκε ότι οι τιµές 
των εξαγωγικών πωλήσεων προς τις δέκα κύριες εξαγωγικές αγορές της Ινδίας ήταν 
κατά µέσο όρο 20% περίπου χαµηλότερες από τις τιµές των πωλήσεων του κλάδου 
παραγωγής της Ένωσης στην αγορά της ΕΕ κατά την ΠΕΕ. Οι εν λόγω ινδικές 
εξαγωγικές πωλήσεις είχαν παράλληλη πορεία µε τις τιµές των άλλων κύριων 
παραγόντων στην αγορά της ΕΕ όπως αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη (119) 
παραπάνω. ∆ιαπιστώθηκε ότι οι εισαγωγές σε χαµηλές τιµές κατά την υπό εξέταση 
περίοδο από τις εν λόγω άλλες χώρες δεν είχαν αρνητικό αντίκτυπο στην επίδοση του 
κλάδου παραγωγής της Ένωσης. Υπό αυτές τις συνθήκες, θεωρείται ότι, σε περίπτωση 
που επιτραπεί η λήξη των µέτρων, οι τιµές ινδικών εξαγωγών δεν αναµένεται να 
προκαλέσουν ζηµία στον κλάδο παραγωγής της Ένωσης, καθώς ήδη αντιµετωπίζει 
ανταγωνισµό από άλλες χώρες εξαγωγείς µε την ίδια συµπεριφορά ως προς τις τιµές 
χωρίς να υποστεί σηµαντική ζηµία. 

(158) ∆ύο ενωσιακοί παραγωγοί ανέφεραν επίσης ότι σε περίπτωση λήξης των µέτρων, οι 
ινδοί παραγωγοί θα ανακατεύθυναν τις εξαγωγές που επί του παρόντος διατίθενται σε 
άλλες αγορές στην ΕΕ λόγω της ελκυστικότητας της αγοράς της ΕΕ από την άποψη 
των τιµών. Πρώτα από όλα σηµειώνεται ότι, εάν οι ινδοί παραγωγοί ανακατεύθυναν 
τις εξαγωγές τους στην ΕΕ, θα ανταγωνίζονταν άλλες τρίτες χώρες που ήδη εξάγουν 
σηµαντικές ποσότητες στην ΕΕ. Επίσης, όπως αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη 
(119) ανωτέρω, διαπιστώθηκε ότι οι εισαγωγές από τρίτες χώρες, µε τιµές παρόµοιες 
µε τις τιµές των ινδικών εξαγωγών σε άλλες αγορές, δεν επηρέασαν τις επιδόσεις του 
κλάδου παραγωγής της Ένωσης. Στη βάση αυτή, θεωρείται ότι εάν οι ποσότητες των 
ινδικών εξαγωγών προς την ΕΕ αυξηθούν µε τιµές παρόµοιες µε εκείνες προς άλλες 
εξαγωγικές αγορές, ο κλάδος παραγωγής της Ένωσης δεν θα υποστεί σηµαντική 
ζηµία.  

(159) ∆ύο ενωσιακοί παραγωγοί ισχυρίστηκαν επίσης ότι το γεγονός της επιβολής 
απαγόρευσης εισαγωγών στις ΗΠΑ από συγκεκριµένες µονάδες παραγωγής 
αντιβιοτικών της Ινδίας θα είχε ως αποτέλεσµα την ανακατεύθυνση επιπρόσθετων 
ποσοτήτων στην αγορά της ΕΕ. Ωστόσο, ως προς αυτό, τα συµπεράσµατα της 
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προηγούµενης αιτιολογικής σκέψης επί της ενδεχόµενης ανακατεύθυνσης των 
εξαγωγών εξακολουθούν να είναι βάσιµα.  

6.3. ∆έσµια αγορά 

(160) Ενώ η δέσµια αγορά αντιστοιχεί στο 50 έως 60% της ελεύθερης και της δέσµιας 
αγοράς του κλάδου παραγωγής της Ένωσης κατά την υπό εξέταση περίοδο, η 
κατανάλωση στη δέσµια αγορά του κλάδου παραγωγής της Ένωσης αυξήθηκε κατά 
περισσότερο από 20% την ίδια περίοδο. Λαµβάνοντας υπόψη τα χαρακτηριστικά και 
το µέγεθος της εν λόγω αγοράς, εκτιµάται ότι, σε περίπτωση που επιτραπεί η λήξη 
των µέτρων, η δέσµια αγορά δεν θα επηρεαστεί από την πιθανή αύξηση των ινδικών 
εξαγωγών και εποµένως θα συνεχίσει να εξασφαλίζει υψηλά ποσοστά 
χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας και οικονοµίες κλίµακας για τον κλάδο 
παραγωγής της Ένωσης. 

6.4. Συµπεράσµατα όσον αφορά την πιθανότητα εκ νέου εµφάνισης ζηµίας 

(161) Με βάση τα παραπάνω, προέκυψε το συµπέρασµα ότι, σε περίπτωση που επιτραπεί η 
λήξη των µέτρων, οι επιδοτούµενες εισαγωγές από την Ινδία δεν αναµένεται να 
προκαλέσουν σηµαντική ζηµία στον κλάδο παραγωγής της Ένωσης, καθώς οι 
περισσότεροι δείκτες ζηµίας εµφάνισαν θετική εξέλιξη κατά την υπό εξέταση περίοδο 
παρά τις σηµαντικές και αυξανόµενες εισαγωγές από άλλες χώρες µε τιµολόγηση 
παρόµοια µε αυτή των ινδικών εξαγωγών σε άλλες χώρες. Ως εκ τούτου, προέκυψε το 
συµπέρασµα ότι δεν αναµένεται εκ νέου εµφάνιση σηµαντικής ζηµίας, σε περίπτωση 
που επιτραπεί η λήξη των µέτρων. 

7. ΣΥΜΦΕΡΟΝ ΤΗΣ ΈΝΩΣΗΣ 

(162) Ένας ενωσιακός παραγωγός ισχυρίστηκε ότι θα έπρεπε να διενεργηθεί ανάλυση του 
συµφέροντος της Ένωσης. Ως προς αυτό, δεδοµένου ότι συνάχθηκε το συµπέρασµα 
ότι δεν υπάρχει καµία πιθανότητα εκ νέου εµφάνισης ζηµίας, η εξέταση του 
συµφέροντος της Ένωσης δεν θα εξυπηρετούσε κανέναν σκοπό. Υπό αυτές τις 
συνθήκες, αυτός ο ισχυρισµός απορρίφθηκε. 

8. ΕΙ∆ΙΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ  

(163) Με βάση το πόρισµα επί της πιθανότητας συνέχισης των επιδοτήσεων που 
παρατίθεται στην αιτιολογική σκέψη (100) ανωτέρω και τις επιπτώσεις που θα 
µπορούσε να έχει στις µελλοντικές εµπορευµατικές ροές, η Επιτροπή θα 
παρακολουθεί τους όγκους εισαγωγών του υπό εξέταση προϊόντος. Εάν υπάρξει 
σηµαντική µεταβολή στους όγκους αυτούς, η Επιτροπή θα εξετάσει σε ποιες ενέργειες 
θα χρειαστεί ενδεχοµένως να προβεί. 

(164) Η διάρκεια της παρακολούθησης θα είναι 2 έτη από την έκδοση του παρόντος 
κανονισµού. 

9. ΠΕΡΑΤΩΣΗ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ 

(165) Βάσει των αποτελεσµάτων της παρούσας έρευνας επανεξέτασης, κρίθηκε σκόπιµο να 
καταργηθεί ο αντισταθµιστικός δασµός στις εισαγωγές ορισµένων αντιβιοτικών 
ευρέος φάσµατος καταγωγής Ινδίας. 
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(166) Τα ενδιαφερόµενα µέρη ενηµερώθηκαν για τα βασικά πραγµατικά περιστατικά και 
παρατηρήσεις βάσει των οποίων προτάθηκε να περατωθεί η έρευνα και τους 
παραχωρήθηκε η δυνατότητα να υποβάλουν τις παρατηρήσεις τους. Οι παρατηρήσεις 
που ελήφθησαν εξετάστηκαν στις σχετικές ενότητες παραπάνω και δεν ήταν τέτοιες 
που να µεταβάλουν τα παραπάνω συµπεράσµατα, 

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Η επανεξέταση ενόψει της λήξης της ισχύος των αντισταθµιστικών µέτρων που ισχύουν για 
τις εισαγωγές ορισµένων αντιβιοτικών ευρέος φάσµατος, που υπάγονται επί του παρόντος 
στους κωδικούς ΣΟ ex 2941 10 00 και ex 2941 90 00 καταγωγής Ινδίας, και η οποία ξεκίνησε 
σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 597/2009, περατώνεται 
διά του παρόντος και τα µέτρα που ισχύουν για τις εισαγωγές καταγωγής Ινδίας 
καταργούνται. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εποµένη της δηµοσίευσής του στην Επίσηµη 
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες,  

 Για το Συµβούλιο 
 Ο Πρόεδρος 
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